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"Α νοιξα ν  της μηλιάς τά  χλώ νια 
χ ι ’ άνθοΰνε βτον χαλό καιρό, 
πάμε ν ' άχούσουμε τ ’ άηόόνια 
β τδ  περιβόλι τ ’ άνθηρό.

Μ Α Τ Ο  Σ
Δ ροσοποτΙζεται χ 'εΤ ν ε δλη 
γ εμ ά ιη  αηδόνια ή βατουλιά 
Σ τό  μουσιχώ τατο περι6ό\ι 
Π άμε νά ίδοΟμε τή  μηλιά .

"Ω  νά περνούσανε ετσ ι ο Ιών ία 
Φ ιλά χια  χάδια χαί άγκαλιά , 
"Ανθοός μοιράζουνε τ ' αηδόνια , 
λαλούνε τ ’ 4ν θη  «τή  μηλιά !
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Ο ΝΟΟΜΑΝΤΗΣ ΤΚΣ “ ΣΦΑΙΡΑΣ,,
Τ ό γραφεΐον τή ς «Σφ αίρας» άναλαμβάνει τή ν  δια 

βίβααιν έπιστολών έκ μέρους τών ένΰιαφερουμένων 
*ρ ό ς  διάσημον έ *  Κ ω σεαντινουπόλεω ς νοομάντην  
Mai πνευματισεήν διαμίνοντα έν ‘Α θή ν α ΐς . Π λήρες  
φ ας είς δλα τά  οΙκογενειακά μυστήρια

Πνεύμα (ΐσμός, υπνω τισμός, τραπεζάκι
Ψυχολογία παντός άτόμου έ.τΐ τή  βάσει τοΟ γρα

φικού χαραχτήρος.
Συνενεννόησις δι* άλληλογραφίας. ’Απαντήσεις τα -  

χεϊαι και άκριβεϊς. Π λήρης μυστικότης. Γράψ ατε, 
Ν οομάντην, γραφεία <Σφαιρας>6σωκλβιοντες δραχμάς 
10 είς έκάστην έπιστολή ν .

ΚΙς τοΰς έπιθυμοϋντας νά λάβουν άπαντήσεις δι. 
Ιδιαιτέρας έπιστολής καί οχι διά χής στήλης γνω
ρίζω δ τι, δέον νά έσωκλείουν είς διπλοΰν τό  όρίσΦέν 
ά ντίτιμ  jv .

Ο Ν Ο Ο Μ Α Ν Τ Η Σ  Α Π Α Ν Τ Α  ;

Μ ΕΣΗ Λ ΙΚ Α , Π ειραιά : Ά/χό τό νόσημά 
οας άδύνατον νά θεραιιευθήτε. 'Υ π ήρξα τε 
πολ” άχχχής ε ’ις όλην σας τήν ζωήν, Πισχεύ- 
σαχε όμως, ό α  τήν δυστυχίαν σας τήν έδη- 
μιουργήοαχε μόνος. Σάς έδόθησαν πολλαί 
εΰκαιρίαι διά νά εύιυχήσεχε. Ή  έπιπολαιό- 

οας όμως καϊ αί μεγάλαι ίδιοτροπίαι τοΰ 
χαρανχήρος σας σάς άπεμάκρυναν άπό τήν 
εύτυχίαν. Τ ί  Ιχετε νά κερδίσετε άπό τήν αυτο
κτονίαν ; Παύααιε νά σκβπτεσθε τοιοϋτόν τι, 
διότι άπροόπτον συμβεβηκός θά σάς άναγκάση 
νά μή πραγμαχοποιήσεχε χήν άπειλήν οας. 
Εργασία ν Οα εύρηχε συντόμως. Τ ίποτε άλλο.

B IS E N , Πειραιά : Δυστυχώς αί θλίψ ΐΐς θά 
οάς νικήσουν. Δέν υπάρχει πλέον έλπίς νά 
καλλιχερεύσ]) ή χύχη σας. Αίχία τής δυσιυ- 
χία ς σας ενας άνδρας, Δεν έκάμαχε καλά νά 
τόν πισχεύσεχε. Τ ό  συνοικέσιον είναι άδύνα
τον νά·' πραγμαχοποιηθή. Ή  βελτίωσις τών 
•ίκονομικών σας δέν είναι πλέον έφικχη, Γ ά 
μον έν τέλει δέν διαβλέπω. ΑΙ αίσθηματικαί 
οας περ ιπέτεια ι θα  συνεχισθοΰν, άνευ όμως 
•τοϋ ποθητού άποτελέσματος.

ΒΑ ΣΑ Ν ΙΣΜ ΕΝ Ο Ν  Κ Ο ΡΜ Ι, Άλεξανδρού- 
πόλιν : Ή  σύζυγός σας πάσχει άπό όξεΐαν
νευρασθένειαν. Τ ή ; συνιστώ νά ταξειδεύαο. 
Ή  κουμπάρα σας θά  άποθάνρ ταχέως.

ΣΥ Λ ΒΑ Ν , Πάτρας : Τ ό  μέλλον σας εύτυ- 
χές καί πλουσιοπάροχον, Γάμον διαβλέπω 
ούντομον. Ό ν ο μ α  μέλλοντος συζύγου Κων
σταντίνος. Ε ΐο θ ε μία ΰπαρξις μέ εξαιρετικά 
προτερήματα. Ε ίσ θε άνταξία καϊ τής γλυκυ- 
τέρας ευτυχίας,

Β . Β . Β . Σ ., Πάτρας : Οΰχε χήν μίαν θά 
νυμφευθήτε, ούιε τήν άλλην. ‘Από τά α ισθή 
ματα καί τών όύο λείπ ει ή ειλικρίνεια. Τό 
μέλλον σας πολύ τρικυμιώδες. Αί οικογενεια
κοί άνωμαλίαι θ ά  συνεχισθοΰν. Ε ίς  τήν επ ι
στολήν τοΰ φίλου αας Κ. Κ . θ ’ άπαντήσω είς 
ι ό  προσεχές

Γ .  Γ Ε Ω Ρ Γ ΙΟ Υ , ’Αθήνας : Ή  Βάσσω δέν 
θά ύπανδρευθχ). Δέν έδέχθη, διότι σάς θεω ρεί 
ούχί οίκονομικώς άνεξαρχηχον Πρόκειται 
κ ερί κόρης με πολύ δύσιροπον χαρακχήρα. 
Θ ά  νυμφευθήχε άλλην καχόπιν έρωτος. Ή  
ζω ή  σας διέρχεται έν μέσορ πολλών συγκινή
σεων. Θά ζήσεχε άκόμη 24 έχη.

Τ Σ ΙΓΓΑ Ν Α Ν  : Ή  πρώχη έρώχησίς σας 
«ολύ  άφελής. Έρωχήααχε τήν μ ϊάν σας. Ό  
ούζυγός σας έχει σοβαρούς λόγους νά σάς φ έ
ρεται ψυχρώς. Φροντίσατε νά έκλείψουν οί 
λόγοι αύτοί. "Εχθρούς έχετε πολλούς. Κανείς 
όμως δέν σκέπτεχαι σοβαρώς νά σάς βλάψρ. 
Ό  άδελφός σας θά  εΌρχι έργασίαν, άπό χόν 
•ποιον ό.(ως δέν θά  μείνη ευχαριστημένος.

Δ Υ Σ Τ Υ Χ Η  Υ Π Α Ρ Ξ ΙΝ : Ό  γνωστός σας 
ϊχει πληρέστατον δίκαιον. Ή  υγεία του δέν 
το ί έπιτρέπει έρωχιχος συγκινήσεις. Διακό· 
ψαχε κάθε σχέσιν μέ αύτόν. Τ ό  μέλλον σος 
πλήρες οικογενειακών άνομαλιών. Θά διέλ- 
θ ετε  όχληράν ασθένειαν. Ή  μητέρα σας θά 
ζΐ(σ|ΐ 12 έτη άκόμη. Χρήματα δέν θά  κερδί
σετε πολλά. Διορισμόν θά επιτύχετε ’Εχθρούς 
εχετε, ένα νέον ό όποιος εύχαρίστως θά  σάς 
δβλεπε κατεστραμμένον. ‘Ονόματα δέν δύ
ναμαι ν’ άναφέρω.

Π Α Α Ν ΕΥΤΡΑ Ν  Ν ΕΟ ΤΗ ΤΑ  : Ε ίς τήν πα
τρίδα σας θά μεχαβήχε μετά πάροδον πολ
λών έχών. Διαβλέπω ένα ταξείδιον άπό τό 
•ποιον πολλά θά ώφεληθήχε. Ε ίς  τό μέλλον

θα βελτιωθούν κατά πολύ οί όροι τής ζωής 
σας. Γάμον δέν διαβλέπω.

Α Π Η Λ Π ΙΣ ΚΕΝΗΝ ΝΟΣΟΚΟΜ ΟΝ ,Κέρκυ
ραν: Πολλαίταλαιπίι>}(αισάς αναμένουν.Ό γά
μος θά σάς γίνη πρόξενος μεγάλης συμφοράς, 
διότι ό άνδρας, τόν όποιον θά  λάβετε, θά  σάς 
απατήσ·β. Ε ίς  τάς ερωτικός σας επιχειρήσεις 
θ ’ άποτύχετε.

Μ ΙΚ ΡΗ Ν  ΞΑΝΘΟΥΛΑΝ : Ό  νέος αύτός 
θά  σβς καταστήσω άπβίρως εύχυχή. Φροντί
σατε νά συνδεθήτε σχενώτερον μαζή του· 
Φανήτε είλιχρινής άπέναντί του. ’Εκείνο τό 
όποιον προσδοκφ άπό ύμάς ό νέος εκείνος 
είναι μία θερμή στοργή. Μή δίδετε πίστιν 
δίς τάς εισηγήσεις τών ζηλοφθόνων.

Χ Ρ Υ Σ Ο Υ Ν  Α Σ Τ Ε ΡΑ  : Μήπως όνομάζεσθε 
Γεωργ/άδης ;

Ή  γυναίκα έκείνη θά σάς καταστήσω ευ
τυχή καί θά  σάς δώσβ τήν γλυκεϊαν έκείνην 
παρηγορίαν, τήν οποίαν αναμένετε τόσα έτη. 
Σάς συνιστώ νά τήν νυμφευθήτε ταχέως.

Β . Κ. Μ ., Έ νταΰθα  : Διά τό μέλλον σας 
προβλέπω πολλάς εκπλήξεις, αί όποΐαι θά  
σάς πικράνουν. Ό  άδελφός σας δέν θά  προ- 
βιβασθή πρό; τό παρόν.

Ο ΡΦΑ Ν Ο ΥΛ Α Ν  : Ό  νέος εκείνος δέν μοΰ 
φαίνεται ειλικρινής. Υ ποψ ιάζομ αι κάποιαν 
πλεκτάνην. Διακόψατε τάς σχέσεις προσωρι- 
νώς διά νά τόν δοκιμάσετε.

ΡΟ ΖΙΤΑ Ν  Σίρον : Πολύ φρόνιμα έκάματε 
διακόψασα τάς σχέσεις. Πράγματι εκείνος εί- 
χεν συνδεθή άρρήκχω; μέ άλλην. Αί σχέσεις 
σας δέν θά έπανλη-ρθοΰν.Ή θεία  πρόνοια θά 
σάς άπαλλάξη άπό τή» συμφοράν αυτήν.

JE A N  : Ό  χαρακχήρ σας έΐναι σοβαρός, 
έγωΐσχικός, άλλά καί ζηλότυπος. Γάμον δια
βλέπω μέ γυναίκα γνωστοχοτάτην σας. Πολ- 
λαί ό ιω ; περιπέτειαι σάς αναμένουν μετά 
τόν γάμον.

Φ. Δ : Χρήματα θά  λάβετε συντόμως άπό 
προσφιλές σας πρόσωπον. Τό μέλλον σας 
νεφελώδες. Διαρίνω μίαν οίκονομικήν συμ
φοράν. Προφυλαχθήχε άπό αύτην. Τόν άν
θρωπον πού έμπισχεύεσθε τόσον, πάντοτε μή 
τόν έμπιοτεύεσθε· Θά λάβεχε επιστολήν παρά 
τοΰ άδελφοί σας. Ό  θείο ς δέν θά έλθ^]. \ 
Ονεε θά σάς γοάψη.

Φ Ρ Ο Υ ΙΟ Ν  Γ Ε Φ Υ Ρ Α Σ  : Ε ίς τόν στρατόν j 
θά προδεύσ τε  όσον δέν περιμένετε. Τ ά  οικο
νομικά σας θά  βελτιωθ ίν  μετά τόν γάμον, 
τόν όποιον πρέπει νϋ επισπεύσετε.
< Κ Λ Ε Α Ρ Χ Ο Ν  Β Υ Ρ Ω Ν Α : Ή  ήθική σας
ύ π όσια σι; οΰδέν έχει νά φοβήχαι καί είς  τό 
μέλλον. Διά τήν υλικήν ό ιω ς  διαβλέπω 
άλλοίωσιν ό^υνηράν. Ή  εύχυχία είναι κάτι 
τό άδύνατον δι’ ύμάς. Γάμον δέν διαβλέπω. 
Ή  οικογένεια σας δέν θά εύδαιμονήση. Ή  κα- 
χάστασίς της ή υλική τήν εμποδίζει. Θά ζ ή 
σεχε ε ίς  επαρχίαν, όπου θά έπιδοθήχε είς επι
χείρησες, αί όποίαι όμως δέν θά έπιχύχουν,

Ε ίς  to προσεχές φ ύλλον της «Σφαίρας* θ ’ 
ά παιτήσω  χαι είς τάς έπιατολάς τών ό)Ίίδων  
χαι κυρίω ν ·.

Λ. Κ ., Τπάνος, I .  Α. Δ., Γραταιέλλα;, Γά
του, ΆΛαρυλλίδος, Δίίλοΰ έλαφιοΰ, Νίκοι) Σεϊ- 
μένη, ’βρέβίυς, Βαρκούλας τοϋ Βοσπόρου, Πνεύ
ματος αντιλογίας, Β^οπορίτου, Μαργαρίτας 2τέ- 
φα, Κ. Κ ., D ora X. Β , Εΰ!)υμοο Παλληκαριοδ, 
Άπηλπισμένου ναυτικοΰ, Δοσιοχί νέου, Έ λ π ι- 
δοφίρου, Τούλας.

Έλήφίιησαν καί αί έπιστολαι τδν δ)νίδων καί 
κιίρίων ; Τζών, Έλβικητοδ, Νίκου Κ. Κ ., Δου- 
κίας Ντορραίν, Καστανής, Ναρκίσσου, Α. Μ., 
Κέρκυραν, L a n d y leck , Άνθους τοΰ Iρ»τος, 
Χαμένης έλπίδος, Ά δικηχίνης, Καλεγκρότο. 
Όρφανοδ, Κομμουνιστρίας, Λουλούκας, Μ. Κ. X., 
Πάτρας, Ανθισμένης Μαργαρίτας, ’ Αθηναίου 
Α. Γ . Κ., Δυστυχισμένης ΰπάρξεως, Α γκινά
ρας, Α γνής Παρθί\οο, Λουκιανής Β ., Τ· Κ.
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Αιμοσταγή καρίίαν, οα; άπήντησα ήδη. Πν5δ- 
μα αντιλογίας, είς τό προσεχές. Ν. Ε . S . ,  
'Αλεξάνδρειαν. Δίν Ιλαβον τίποτε.

Ο ΝΟΟΜΑΝΤΗΣ

ΕΙΣ Τ Ο Π Ρ Ο Σ Ε Χ Ε Ι  :

Φ Υ Λ Λ Ο Ν  Τ Η Σ  “ Σ Φ Α Ι Ρ Α Σ , ,

Π  Θ Λ Ι Β Ε Ρ Η  Χ Ε Τ Ο Ρ ΙΑ  Μ Ι Α Σ  Ο Ρ · 

® O A 0 3 0 r  Π Ρ Ο Σ Φ Υ Γ Ο Π Ο Υ Λ Α !!  
Π Ο Υ  Ε Γ Ι Ν Ε  Κ Α Λ Ο Γ Ρ Α Ι Α  Χ Α -  
© Ο Δ ΙΚ Η .

ΤΑ ΣΚ ΑΝ Δ ΑΛ Α Τ Η Σ  Σ Υ Ν Ο Ι Κ Ι Α Σ  Σ Α Σ

Τ Ρ Α Β Α  Τ Ο  Κ Ο Ρ ^ Ο Κ Γ Ι  
Ή  σκηνή μβχαξύ ένός ήθοποιοδ καί μιάς νεβ- 

ρας δακτυλογράφου. Ε&ρίσκονται καί οί δύο χ« - 
μ^νοι μέσα σ’ £>α βεπαρέ τδν Π χτη;.ων την 
παραμονήν τής πρωτομαγιάς.

* Ο ηθοποιός. — Μόλις πρό τριών ώρών 
έγνωρισθήκαμε κ ι’ όμως μοΰ φαίνεται σά νά 
γνωριζόμεθα χρόνια. Μά γιατί δέν μ ιλ ά ς ; 
Θ λίβ εσα ι;

'Η  όαχινλογράφ ος. — Πολύ. Δέν έπρεπε 
νάρθω έδώ μέσα. Πολύ άσχημα αρχίσαμε. 
"Ο πω ς άρχίζουν οί έρωτες μιάς σαντέζας. 
Ουφ I πλήτχω.

Ο ηθοποιός. — (Τ ή ς χαϊδεύει στοργικά χά 
χέρια). Ποΰ νά 'β ρ ή  κανείς ησυχία αΰχή τή  
βραδειά ; Τόσοι γνωστοί χρυγυρίζουν έδώ. 
Ποΰ άλλοΰ θά  εΐμ εθα  άσφαλέσχεροι. Σ έ βε- 
βαιώ πώς μόνο γιά νά προφυλάξω έσέν« 
ήλθαμε έδώ. Ά λ λ ω σ τ ε  ποιός μάς ξ?ρει.

Ή  όαχινλογράφ ος.— Έ γ ώ  όμως υπο
φέρω άπό τύψεις. Φαντάζομαι)πώς ένα σ<βρ4 
άγρια μάτια μέ περιμένουν άπ ’ ε^ω. Νίκο, 
πρός Θεοΰ νά φύγουμε,

Ό  ηθοποιός.— Γλυκειά  μου, τό ιο  καλά 
ξέρεις τήν τένχη τοΰ ερωτος. Σ έ βεβαιώ πώς 
αύτό τό φοβισμένο ύφος σοΰ πάει θαυμάσια. 
Μέ λ υ γ ώ ν ει.Ά , τώρα βλέπω κ ' ενα δάκρυ στά 
μάτια σου. Έ τ σ ι  είσαι σωστό καδράκι σ ο - 
σχή κλαμμένη Παναγιά. Τ ή ς φιλεΐ χά μάχια).

Ή  όαχτνλογράφ ος. — Β λ έπ ετε  πού τό μέ
ρος αύτό σάς κάνει νά είσ θε λιγάκι τολμη
ρός ; Ά ν  ε ΐμ εθ α  έ ξ »  δέν θά τολμούσατε.

Ό  ηθοποιός. — Θεέ μου, άπό τό δικάσου 
στόμα βγαίνουν λοιπόν τέτοια  λόγια ; Μέ 
ε ίπ ε  τολμηρό.— Μά τί σοϋ έκανα ; Έ ν α  
άθώο φυλάκι μόνο... Ά ν  έπιαένης σοϋ ορκί
ζομαι ό α  θά προσέχω πολύ άλλοτε,.

(Ιιωποΰν για λίγο καί οί δυό.)
Ή  όαχινλογράφ ος .— Π ικράθηκε.
Ό  ηθοποιός— Λυπήθηκα. Με παρεξήγησες 

άμέσως, άμέσως ένφ ή στοργή μου καί ό έν- 
ί θόυσιασμός μου γιά σένα έπρεπε νά οέ συγ- 

κινήοουν.
'Η  ΰακτνΧογράφος —Μά σοΰ είπα, δέν 

ήθελα νά κλειστούμε έδώ  μέσα. "Ολα μέ φο
βίζουν οτό περιβάλλον αΰτό.

Ό  ηθοποιός.— ν’ άνοίξω τό παράθυρο;
Ή  δαχίΌλογράφος. — Νά. Καί τή» πόρτα 

άν είναι δυνατόν.
Ό  ηθοποιός. -  (προσπαθεί νά τήν άγκα- 

λιάση). Τόσον λοιπόν φ οβά οαι; (Τής χαϊδεύει 
τά μαλλιά).

Η  όαχινλογράφ ος. — Πολύ. Έ π ρ επ ?  νά 
τόν περιμένβς αύτό άλλωστε τό· παράθυρο.

Ό  ηθ οπ οιός.— Κούκλα μου, σέ λατρεύ«·..; 
Ή  δαχινλογράφ ος  — Α ίσθάνθηκα ψύχρ«. 

Κ λείσε καί τήν πόρτα... Ά ,  μά τί έκανες ; 
Έ σ β υ σ ες  τό φώς ;

'Ο ηθοποιός. — "Ο χι έσβυσε μόνο του ... 
Κούκλα μου... ( Ή  δχκτυλογράφος προσπαθεί 
νά διαμαρτυρηθή πάλιν, άλλά ό ήθοποιός τής 
κλίνει μέ φιλιά τά σιιόμα. Σέ >ίγο μέσα στό 
σεπαρέ έκεΐνο ό ήθοπ οιός... τραβάει τό κορ- 
δονι. Ε π α κολου θεί σιωπή. Έ π ί  τέλους ή 
δακτυλογράφος σηκώ τειαι )

Ό  ήθ ο ηοιό ς.— θ έλ ε ις  νά φ ύγουμε;
Ή  δαχτνλογράφ ος. — ’Ό χι. Φοβάμαι.
Ό  ήθοποιός. — Νά μ είνω μ ε;
Ή  δ α κζνλογρά φ ος.— Προχιμώχερον.
Τό τράβ» τό κορδόνι έπαναλαμβάνεχαι.

Π-ΝΑΛΕΟΣ

Τ Ο  Σ Π Ι Τ Α Κ Ι  M O V  
Πίρα στήν έρημη ραχοδλα, Ινα σπιχίκι θέ νά

[ κτίσω
κι’ αγκαλιασμένα κεϊ θά κλείς» μέσα στή θεία

[σιγαλιά
χίλιες χαρές, όνειρα, αγάπες, γλυκές άνάμνη-

[σες, καί δίπλα
έγώ χαρούμενη θέ νάμαι γιά νά τούς κά-tu» συν

τροφιά.
Πές μου, καλέ μου, θέλεις τάχα κ ’ *αύ μαζή νά

[αυντροφεύης
τόσες χαρές ποδ θ£ν’ άντάμα. χωμένες μ έ·χ

[κεϊ κρυφά.
θέλεις; Ά χ ΐ  ϊλα, μέσα σ’ όλες τής εότοχίες

[ποδ θέ ναίρης
θαδρη^άκίμη μ.ά για σίνανά ζή θεότρέλληχαρά.

Motma V anaa

-Β «ΣΦΑΙΡΑ.» a: :\ ·3

,ν ΤΓ,,ΚΛΛ/' ΙΤεΡΑ=τ> 
* ί Ϋ Λ  A W W M A T A h

Κ Α Ρ Μ Α Ν ΙΟ Λ Α
Τοϋ Ivau Tourguenef f

Σ .ά ςεξητό  πρίοΐ έπρεπε νά μπούμε στό κελ- 
λ ί τοϋ καταδικασμένου είς θάνατον αναρχικού 
Τρόπμαν γιά νά τόν πάρουμε καί νά τόν 
οδηγήσουμε στήν καρμανιόλα. Ή  άγρύπνια 
μάς είχεν όλους εκνευρίσει.

Ά π ο  ίός πεντέμιση άρχισαν νά έρχονται 
ένας—έ'·ας.

Ό  π α π ά ., μέ τόν σταυρόν στό στήθος, 
ήρθε καί περίμενε.

Ό  διοικητής μάς έτοίμασε βιαστικά ένα 
πρόγευμα άπό σοκολάτα. Κανείς όμως δέν 
έπλησίασε στό τρυπέζι

’ Ηταν ώρα γιά φοΐ, θ ό έ  μου I
Κάποιος ρώτησε :
— Τ ί κάνει έκεΐνος ;
— Κοιμάχαι, άπήντησεν ό διοικητής.
— Περίεργο, υστέρα άπό χόσο θόρυβο. ..
Έ ξ ω  οπό τή φυλακή ήρχισε τό πλήθος νά

συγκεντρώνεται μέ φωνές γιά ν' άπολαύση τό 
θέα μα ε .ό ς  άνθρώπου πού σέ λίγη »ρα  θά- 
χανβ τό κεφάλι του.

Στάς έξη παρά είκοσι πήραμε τά καπέλλα 
μας καί άκολουθήσαμε ό\οι τόν οδηγό. Ά ν ε  
βήκαμε γρήγορ«. δυό ay άλες, ύστερα ένα 
στενό χαγιάτι, κατεβήκαμε μιά μικρή σκαλί
τσα κ* έσταθήκαμε μπροσ.ά σέ μιά σιδερένια 
ιτόρτα

— Έ δ ώ  μέσα είναι, είπεν ό οδηγός.
“Ά νοιξε μέ προφύλαξιν τήν πόρτα κ’ έμπή-

καμε μέσα στό κελλί, πού είχεν ένα παραθυ 
ράκι μέ κάγκελλα κ ’ ένα κρεββάτι. Έ ν α  λυ- 
χνάριέρριχνεν άκόμητ’άμυδρδρό του φώς'μέσα 
στή θλιβερή έκείνη κατοικία. "Ενας άνθρω
πος, πεσμένος στό κρεββάτι, μέ μαλλιά καί 
μάτια μαΰρα, μάς έκύτταζε κατάματα.

ΤΗταν ό κατάδικος Τρόπμαν.
Ό  διοικητής έβγαλε τό καπέλλο του καί 

τόν έπλησίασε.
— Τρόπμαν, ε ίπ ε  μέ ξηρά φωνή, ήλθαμε 

νά οέ ειδοποιήσουμε ότι ή αΐτησίς σου γιά 
τήν χάριν άπερρίφθη κπ,ί ΰτι πρέπει νά έτοι- 
μασθι'ις γιατί ή ώ ;α  σου έφθασεν.

Ό  Τρόπμαν εξακολουθούσε νά μάς κυττφ 
*άν νυσιαγμένος καί δέν είπε τίπ οτε.

— Κουράγιο, παιδί μου, έψιθύρισεν ό παπάς 
καί τόν έπλησίασε.

Ό  Τρόπμαν έκύτταζεν άτάραχος καί τόν 
«απά, όπ<ο; καί τόν διοικητή.

— Ξέρω πώςδένεΤσαι φοβητσιάρης, είπεν ό 
διοικητής.

—Ά ,  δέν φοβάμαι, άπεκρίθη δ κατάδικος 
μέ μιά 'φωνή βαρυτόνου εύχάριστη.

Ό  Τρόπμαν ήταν τόσον ήσυχος καί τό 
πρόσωπόν τουτόοο δροσερό, ά ιχ ε  δέν υπήρ
χε καμμιά άμφιβολία ότι είχε κοιμηθή όλη 
-ή  νύχτα,

Ό τα ν  τοΰ έλυσαν τής άλυσσίδες πού τοΰ 
έδεναν τά χέρια, άνεσχέναξινάπό εύχαριστησιν.

Σηκώθηκεν νσχερα άπό τό κρεββάτι του, 
έβγαλε τό ποκάμισσό του, έφέρεσεν άλλο κα
θαρό, έπέρασε τά παπούτσια του, έπλύθη- 
κεν κ ' έκτενίσθηκε μέ προοοχή σάν νά έπρό- 
κειτο νά πάη περίπατο.

—Ε ίμαι έτοιμος,^,είπε σέ λίγο.
Τοΰ περάσανε πάλι χής άλυσσίδες καί τόν 

άφήσαιιε μέ τόν παπά.
Μετά πέντε λεπτά ό Τρόπμαν έβγήκεν άπό 

τό κελλί του μαζή μέ τόν παπά. Έ δ ειχ ν ε  
κώ ς δέν έπίστευεν τίποτε.

Τώρα όλοι μας, μέ τόν Τρόπμαν στή μέση, 
άρχίσαμε νά βαδίζουμαι πρδς τήν καρμανιό
λα πού βρισκόταν στόν περίβολον τής φυ
λακής.

Ό  Τρόπμαν περπατούσε βιαστικά σάν ν, 
άνυπομονοϋσε νά τελειώσχ] ή παρατόμησις 
μιά ώρ* άρχητερα.

Σέ λίγο περάσαμε όλοι μέσα σ' ενα καμα
ράκι, όπου μετεφέρετο οί έπί θάνατον κατα
δικασμένοι, όλίγην ώραν πρό τής έκτελέσεως, 
γιά νά φορέσουν τό ειδικόν έκεΐνο φόρεμα 
πού μοιάζει μέ σάβανον.

Έ κ ε ϊ  έφεραν καί τόν Τρόπμαν γιά ν’ άλ- 
λάξΐ) φορέματα.

Μέσα στό καμαράκι έκεΐνο μπήκε μαζή μας 
κ' ενας άνθρωπος μαυροφορεμένος, μέ άσπρη 
γραβάτα πού έμοιαζε σάν νάταν διπλωμάτης 
'Η ταν ό δήμιος!

Π ίσω του στεκόταν Ινα παχουλό γεροντάκι1 
δ πρώτος βοηθός τοΰ δημίου. Κρατούσε οτό 
χέρι του ενα πέτσινο ταγάρι.

Ό  βοηθός τοΰ δημίου έβγαλε μέσα άπό τό

ταγάρι μερικές πέτσινες λουρίδες γονάχισε, 
πίσω ά.τό χόν καχάδικο καί χι,ΰδεσεχά πόδια 
Καχόπιν χοΰ βγάλανε χής άλυσσίδες άπό'χά 
χέρια καί χοΰ χά δέσανε σχαυρωχά μέ πέχσι- 
νες λουρίδες.

Ό  δήμιος έδινε διαχαγάς καί οδηγίας. 
Έ μ ε ΐς  οί άλλοι χάχαμε χαμένα καί κρύος 
ίδρώς μάς έκοβε

Ά ρχισεν  ΰσχερα χό κόψιμο χών μαλλιών 
τοΰ Τρόπμαν κ .ί  δταν καί ή δουλειά αΰχή 
έτελείωσεν, ό βοηθός τοϋ δημίου έκοψε μέ 
προσοχή τό γιακά τοϋ ποκαμίσσου τοϋ κατα
δίκου γιά νά έλευθερωθή ό τράχηλος καί νά 
κοπή εύκολώτερα τό κεφάλι.

Έ γ ώ  δέν έβγαζα τά μάτια μου άπό τά 
σταυρω ένα χέρια τοϋ Τρόπμαν πού τόσες 
φορές είχανε λερωθή μέ αίμα καί τοιρα ησύ
χαζαν.

Έ π ί  τέλους προετοιμασίες έτελεϊωσαν 
καί μετέφεραν τόν Τρόπμαν στόν τόπο τής 
καρμανιόλας. Ή  πόρτα τή ς ' φυλακής είχεν 
ανοίξει έν τώ  μετοξύ καί τό  πλήθος είχεν 
είσορμήσίΐ μέ θόρυβον είς τ ίν  περίβολον.

Έ ρ ώ ιη σ α ν  τόν Τρόπμαν αν έχη ν' άφήση 
καμμίαν παραγγελίαν. Ε κ είν ο ς  όμως ήρχέσ- 
θη  νά χαμογελάσω, χωρίς νά πή λέξιν.

—Ά ν  ε, τοΰ είπεν ό διοικητής, τώρα σέ 
λίγο όλα θ ά  τελειώσουν. Ε π ιμ έν εις  λοιπόν 
άκόμη νά μή φανερώσης τοΰς συν ενόχους οου;

— Ε π ιμ έν ω , άπήντησεν ό κατάδικος.
— Λοιπόν έμπρός, έφώναξε μέ θυμόν ό 

διοικητής.
Στή θέα  τής καρμανιόλας έπάγβισεν ή 

καρδ.ά μου.
Έ κύττα ξα  άκόμη μιά φοράν τόν κακούργο.
Ό  Τρόπμαν έρριξε πρός τά πίσω τό κορμί 

του, έσήκωσε τό κεφάλι του'ψηλά κ ’ έλύγισε 
τά γόνατά του σάν νά τόν έκτύπησε κανένας 
στό στήθος.

Έ β ά δισε γερά πρός τήν καρμανιόλα. Ό  
δήμιος έστάθη<8 πρός τ ’ αριστερό μέρος τοΰ 
ικριώματος καί διέταξε νά το ί φέρου/ τόν 
κατάδικον.

"Οταν ό Τρόπμαν εύρέθηκε κάτω άπ ότό 
μαχαίρι, έφώναξε :

— Νά πήχε στό διοικητή....
Δέν έπρόφθασεν όμως νά τελειώσΐ). Ο ί 

βοηθοί τοΰ δημίου τόν αρπάξανε, όπως ή 
άράχνη" αρπάζει τή μυΐγα.

Ε ίδα ποΰ τόν ρίξανε έμπρός, κάχω άπό χό 
μαχαίρι τής καρμανιόλας καί τά πόδια του 
σηκωθήκανε στόν άερα.

Έ γύρισα πίσω τό κεφάλι μου κ’ έπερίμενα.
Ό  θόρυβος τοΰ κόσμου είχε παυσει κ' έπε- 

κράτει νεκρική οιγή.
Ό λ ο ι  κυττούσανε τόν κακούργο.
Σέ λίγο άκούσθηκεν ένας έλαφρός κρότος. 

’ Ηταν το μηχάνημα πού κατέβηκε κ ' έ'πιασε 
τό λαιμό του Τρόπμαν γιά νά χρατήται c *  - 
νητο τό κεφάλι του. £
/ "Υστερα κάτι έκύλισεν υπόκωφα καί τό 

κεφάλι τοϋ καταδίκου έπεοε στό καλάθι.

Ο ίΒ \

ΠΩΣ ΘΑ ΕΙΣΑΙ ΤΩΡΑ ;

Έ χ α σ α  με λοιπόν χ α ί οί δύο ιή ν  tv  to χία 
πον,νσζε^α άπό ιόσονς α γώ ν α ς, ιϊχ α μ ε  χα- 
ια χ ιή ο ε ι . Δυσινχιομένοι τώρα x a i οί δύο. 
'Ορφανοί άπό ά γά π η χαι άπό συμπάθεια  
χ ι ’ άπό ο ιο ρ γή . Κρυμμένοι οέ μιά  ywvitoa  
ιού χόσμον ρανιίΐ,ουμε ίά  περασμένα μας  
μέ δάχρνα χαι μέ ίά  λ ίγα  λουλούδια πού 
απόμειναν οιό περιβόλι μ α ς  π λέκουμε ιό  
ζελενζαΐσ  φζωχό σζεφάνι πού θ ' άφήσουμε 
μεθαύριο έπάνω  σζδν ιάφο ζης Αγάπης μ α ς .

Ώ ,  π ώ ς θά είσαι ιώ ρ α , πώ ς θά είσαι, 
i t  σι νικημένη άπό tn θλίψι, θνμα ένός φο
βερού σπαραγμού, θνμα και μ ιάς άδικίας 
ίσως. "Ω, πώ ς θά σβύνανε τά γλν χ ά  φώια  
άπό  ίά μάτια οου πού λ ιγω μ έν α  τώρα  θά 
χνζτονν τά ερείηια μιάς ά λ λ ο ιιν ή ς  κ α λ ή ς  
χ ’ ενινχιομένης ζ ω ή ς  ...

"O ta r άγαποναες, δταν φιλούσες, όταν  
δεχόσουν τά πειό ατοργικά χ άδ ια ... Πόσον  
ευτυχισμένη ήοανε τότε. Κ ’ ή μοίρα μ α ς  
ήταν τόσο κ α λ ή . ’

Ώ ,  πώς θά είσαι τώ ρα, π ώ ς θά έισαι, 
νικημένη έσύ ή ύπερήφ ανη, γοναιισμένη  
έού h ά γέρω χη, χω ρίς ά γά π η  έσύ ή χ α 
διάρα γατούλα.

"Ω, νά μή  σέ δώ διόλου τ ώ ρ α ...Δ έ ν  θέλω  
νά οέ πονίσω  . . .  Γ ια τ ί φ οβάμαι, φοβάμαι 
ηολύ νά μ ή  σέ ξα ν α γ α π ή σ ω ... ΕΣΠΕΡΟΣ

ϋήμερα προκηρύσσω τόν Δεύτερον Διαγωνισμόν 
πρός άπονομήν ’Αριστείων είς τούς συνεργάτας 
τής «Σφαίρας». Τά έργα που Θά στέλλωνται διά 
τόν Διαγωνισμόν τοδ Αριστείου Θά δημσσιεΰων- 
ται όλα άμ έσ ω ς. 'Π δημοσίευσις Θά συνεχιαθή 
μέχρι τής 15ης ’Ιουλίου, όπό: ε λίγει ή προθε
σμία διά τήν αποστολήν Ιργων καί αρχίζει ή 
εκλογή τών καλλίτερων ΰπό ττ<· ειδικής έπι- 
τροπής. Έ κ  των Ιργων όλβν, τά όποια Θά με
τέχουν τοδ Διαγωνισμού καί τά όποια θά δημο- 
σιευθοδν είς τήν «Σφαίραν» Ο ΛΑ, ή 4π '.τροπή 
θά διαλέξω πέντε, τά καλλίτερ», φυσικά, είς. 
τούς συγγραφείς τών όποιων θά δώσιο τό Δί
πλωμα τοδ ’Αριστείου συνοδευόμενον μέ 100 
δραχμάς.

'Ο ροι άπαράβατοί : Τοι πεζα νά μή υπερ
βαίνουν τούς 30 στίχους καί τά έμμετρα τούς 
2ό. Ολα θά δπογροφβνται μέ τά πραγματικά 
ονόματα ή με φεςδώνομα μόνον έγκεκριμμένα. 
Κάθε εργον θά συνοδεύεται και άπό =να δεκά- 
δραχμον. Έργα δέχομαι άμέσως άπό σήμεοον.

Ή  δίς ΝόραΓ κ- Τ ά κ η  Κ ω νοταντινόπονλε. 
έδημοσίευσε δύο διαγωνισμούς τοδ είδους αδτοδ. 
Συνεπώς ό τρίτος θά ήτο ανιαρός πλεονασμός..
— Πολύ τετριμμένο τά περί Ά νοίξεω ; κ . θέρη 
Δαύρα. Τά Ιδια πράγματα Ιχουν έπαναληφθή 
μυριάκις άπό όλους τούς νεαρούς ποιητάς. Ό 
σον άφορ% τά ποίημα τό βρίσκω πολύ κοινοτυ- 
πικό. Ό  ρυθμός αύτός ένθυμίζει στίχους ήμερο- 
λογίου.— Δέν κάνει στήν δίδα Νόραν ό διαγωνι
σμός αϋιός, κ .’ /. Μ αχαριάδη. Τά ίδια καί γιά 
σας, κ. Γ .Χ . — θά τό δημοσιεύσω, δίς G odiva^  
άφοδ τό ρετουσάρω λιγάκι, άν έπιτρέπετε. — 
Σάς ευχαριστεί, ή δίς Νόρα, κ . Ν . Ά ε ιω ν ό -  
γλσυ, αλλά δέν τόν βρίσκει ένδιαφέροντα.— Μ ό
νον, έάν άφαιρεθή τό τελβυτα’ίον τετράστιχον, 
κ . Α · Τ ιγχαράκη, μπορεί νά δπμοσιευθή. θ έ 
λετε ;  — Διαγωνισμός είναι αύτός, κ . Σ τ υ λ * 
Σ ηφ άκη  ή Λαβύρινθος ; -  Μόνον ώς ξένη κατα- 
χώρηαις μπορεί νά δημοσιευθή, κ. Β ,  Ά νογνω- 
στόπυλε. 'Ε ν  τααύτ^ περιπτώσει θά στοιχίσω 
δραχ. 45. Είδοποιήσατέ μας.— Δυστυχώς, κ Δ .  
Π απαγεω ργίου, λείπει άπό τό δικό αας τ ί  
βαθύ αϊσθη α πού άπιιρατήτως πρέπει νά βρίσκει 
κανείς στήν πρόζ». Ο Α Ρ Χ ΙΣ Υ Ν Τ Α Κ Τ Η Σ

ΑΡΧΑΙΑ Ε Ι Δ Υ Λ ΛΙ Α

Δ Α Φ Ν Ι Σ  Κ . Α Ι  Χ Λ Ο Η
"Ε γας Δάφνις τό κοπάδι βόσΜονιας
— Ώ  ν.αλοι καιροί τον θ εσ χρ ίτον ί—
Μιά βοοκοπούλα Χ λό η  ειδε χ ι ’ αγάπησε  
Κ ι ’ εγινεν ή Χ λ ό η  δική του.

Τον χ ω ρ κ ύ  κι' οί δύο φτωχά έρωτόπαιδα  
Δνό χελιδονάχια ια ίρι— ταίρι,
Τό κ α λ ύ β ι—τή φωλιά τους έχτισαν 
Δ ίχω ς ά λ λ ο  ξένο χέρι.

Μέ λυγιές πλεγμένο και λασπόδι ζο 
Δείχνει κάτι ά π ' τής φωλιάς τή χ άρη. 
Φ ωλιασμένο ατό μικρό χαλνβι τον 
θ α υ ρ ρ ω μ ε to νιό ζευγάρι

Κ ι '  άν  ποτέ δια βούμε τό κατώφλι ιοτ>
Δ έ θά ίδοΰν δλόγυρα τά μάτια  
Μήτε ξέν ης τέχνης μαστορέματα  
Μ ήτε αγοραστή πραμάτεια.

'Ό ,τ ι είνε βαρύτερο τ' άργά σζηκε  
Πρω τομάθητος ζεχνίζης ύ άνζρας  
Κ ι' δ,ζι ηιό άλαφ ρό , γυναικείο, τ ' άφησε 
Σ ζ ' ά ξια  χέρια τή ς  νφ-· ν ζρ α ς.

T iv  π η ΐό  ά π ’ ζή γή ζόν π ήρε--χι' έκοψεν  
’Α π ’ ζό δάσος ξ ύ λ α —αζήν κυρά ζου 
Τά μ α λ λ ιά  ά π ’ τά γιδοπρόβατα έφερε,
Τό μ π αμπ άκι ά π ’ τή σπορά ζο υ   ·

Δυό χιλιάδες χρόνια ώ ς ιώ ρ α  πέρασαν
— ΎΩ  κ αλοί χαιροΧ tob θεοκρίτον ! —
Κ ι ’ ά λ λ α ξ ε ν  ό κόσμος· μά δέν ά λ λ α ξ α ν  
Οί βοσκού λες κ ι ’ οι βοσκοί του-

Γ. ΔΡΟΣΙΝΗΣ

ΤΡΙΑΝΤΑΦΥΛΛΟ ΜΟΥ Μ Υ Ρ Ω Μ Ε Ν Ο ... 
Τριαντάφυλλό μου μυρωμένο, 
σχά πάρκο πού μοσκομυρίζεις, 
όταν φυλάη τ ' άγεράκι 
τά φύλλα σου, χίλΐ£ δ/αμαντένια 
καί χ ίλ ιε; ώμορφιές σκορπίζεις.
Ά χ ,  πως λυποδμαι νά σέ κόψω 
καί ·ίά σέ βάλω στό ποιήρι.
Γιατί μοδ φαίνεται πώς μοιάζεις 
μ’ άγνή παρθένα πού τήν κλοδνε 
μικρή—μικρή ατό μοναστήρι,

Κ ώ ο ια ς  Σ γ . Κοφινιώτης
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(Συνέχεια έκ τοΰ ποοηγουμένου)
— Έ ν  όνόματι τοΰ νόμου σέ συλλαμβά' ω.
Τ ό  τράγου Si, β 'β  ιια, κόπηκε άπόιο,ια, στό 

πλήθος έ ιε κ ρ ά ιη ·ε  σι ^ή, καί κατάπληκτη ή 
Ροζίτα σιράφη<ε ητόν αξιωματικό, πού είχε 
θέσοί τό χέρι του σςόν ώ ο τ η :.

—Τ ί έκαμα ; ρ ώ ιη ιε  μέ είλικρινή έκπληξη.
— θ ά  τό μάο^ς αργότερα . . . Ε μ π ρ ό ς.
ΟΙ στρατιώται πού παρη ολούθουν τόν 

Αξιωματικόν ώρμησαν μέ άλματα έπάνω στήν 
εξέδραν καϊ περιεκύκλωσαν τήν Ροζίταν.

Τήν άπορίαν όμως τ ή ; Ροζίτας, υιοθέτησε 
καί τό πλή!Κ ς.

Ό λοι1οί;παρευρισκόμενοι,—καί ήσαν πάρα 
πολλοί, —είχαν τήν περιέργειαν νά μάθουν γιά 
ποιό λόγο συλλαμβάνεται ή Ροζίτα.

Άκούβθηκαν λοιπόν, είς τόνον διαμαριυ- 
ρίας, φωναΐ άπό διάφορα σημεία :

—Για τί αύτό ;...
—Τ ί έκανε ή Ροζίτα μας ;.. .
—Τ ί έκανε ; .. .  Τ ι έκανε ;· ..
* 0  αξιωματικός άπήντησε στούς πλησιε- 

οτέρους :
— Νά ... ύβρισε τήν ΑϋιοΟ Μεγαλειότητα, 

τόν βασιλέα.
Τ ό  πλήθος τότε σώπασε, ένφ ό άξιωμαχι- 

χό ς έπανελάμβανε :
— Καί μοΰ φαί>έχαι, π ώ ; πολλοί άπό σας 

μέ χός εκδηλώσεις π_.ύ κάνατε, έπρεπε νά τή 
συνοδεύσετε σ ιή  φυλακή.

Ή  απειλή αύτή, πραγματικώς, είχε μεγά
λων δικαιολογίαν, γιατί όλον σχεδόν τό πλή
θος έπανελάμβανε τραγουδώντας τό ύβρισιικό 
τραγούδι τ ή ; Ροζίτας, καί συνεπώς, όσοι τό 
υίοθεχοΰσαν ϊκαί τό έχειροκρότουν ήιιποροί- 
οαν, μιάχαρά, νά καχηγορηθοΰν επίσης· ώς 
ΰ^ρισχαίχοΰ βασιλέως.

Ή  απειλή λοιπόν αύτή έκαμε τό πλήθος 
νά διαλυθή άμέσως. Έ σχημ ατίσθη  ένα ρεύμα 
άπό τούς άποχωρούνχας, πού ήρχισε νά πέρνο 
τήν μορφήν πανικού.

Σ έ  >ίγο, άρχισαν νά φεύγουν τρέχοντες, 
κ«ί έπειτα  άπό όλ:γην ώραν είς τήν πλατείαν 
τή ς Παναγίας, δέν έμειναν παρά ή Ροζίτα καί 
οί στρατιώται μέ τόν έπί κεφαλής αξιωματι
κόν τους.

Μ έσα είς τόν θόρυβον τ ή ; φυγής, είχαν 
«ξαφανισθή καί ό Μ εγαλειότατος Δόν Κάρλος 
μέ τόν πρωθυπουργόν του.
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Ή  Ροζίτα, τάς πρώτας στιγμάς, έπεχείρησε 
ν’ άνιισχαθή, μέ τήν στιγμιαίαν ελπίδα, δτι 
χό πλήθος θά  μπορούσε νά τήν βοηθήσ·β·

Σάν εΤδεν δμως δλους νά φεύγουν καί νά 
χενοΰται, είς ολίγα λεπτά τής ώρας, ή πλα
τεία , έκαχάλαβεν, δτι κάθε άντίστασις ήτο 
ματαία, καί συνεπώς ώφειλε νά ύποχαχθή είς 
τό  μοιραϊον της.

Τή ς έδεσαν τά χέρια άπό τούς τρυφερούς 
χορπούς, τήν κατέβασαν μέ κάποιαν βιαιό- 
τη ια  άπό τήν έξ'δραν καί έξεκίνησαν διά τάς 
φυλακάς, δπου σύμφωνα μέ τήν διαταγήν, 
ΐφ ε ιλ ε ν  ό άξιωματικός νά τήν όδηγήσχ),

Στό δρόμο οί διαβάται, οΐτινες εΤχα\ ήδη 
πληροφορηθή τό αίτιον τ ή ; συλλήψεως έκβί- 
νης, ήκουαν τήν Ροζίταν νά διαμαρτύρεται μέ 
ζωηρότητα πρός τόν άξιωματικόν, διά τήν 
βαναυσότητα, μέ τήν όκοίαν τ ή ; έφβροντο οί 
βχραχιι^αι.

Οί στρατιώται πραγματικώς έλεγαν διαφό
ρους βωμολοχίας πρός βάρος της, καί μερικοί 
έφθαναν καί εις χειρονομίας, μή κατορθώνον- 
χες νά συγκροτήσουν τήν ηρεμίαν των πρό 
τ · ί  προκλητικού της κάλλους.

Κάποιος διαβάτης άπό μίαν σκοτεινήν πάρο- 
ί ;ν ,  ήκούσθη νά φωνάζβ :

Ντροπή σας, νά πιάσετε τό άηδονάκι τών 
δρόμων μας.

Έ να ^  σχραχιώιης,όλιγώτερον βάναυσος άπό 
τούς ά?λους, ήθέλησε νά εύφυολογήση :

—Τ ό πάμε στό κλουβί, άπήντησεν.
— Αμ,  ̂ κακομοίρη, τ ’ αηδόνι πεθαίνει στό 

κλουβί, έφώναξε πάλιν ό διαβάτης.
Φ —Καί σάν πεθάν^ ; Τ ί μ’ αύτό ; ’Ά ς  πε· 

θάνκ, άφοΰ έβρισε τόν β α σιλιά  μας.
Έ ν α ς  άλλος διαβάτη; ήκουσβ τόν διά

λογον.
Ό  δια β ίτη ς αύτός έφαίνβτο παρακολουθών 

τ^ν συνοδείαν, «φ ’ δτου εξεκίνησεν έκ τής 
ινλκτβίας.

Ή  to σκεπασμένος μ ί μανδύαν, άλλά είς 
τ *  κεφάλι του έφερε κάλυμμα βεδούδινον, με 
Χ ·* ·α  κεντήματα. Τό βάδισμά του καί τό

ύφος του έδειχναν δ α  δέν ή ιο  κοινός άν
θρωπος.

Καί'πράγματι ό διαβάτης αύοός ήτο ό γνω
στός μας ήδη κόμης Φερνάνδο; δόν Ν αέγο 
ντέ Ά λκάλα.

"Οταν ή<οΙσε τήν φράσιν τοΰ στρατιώτου 
έτάχυνε το βή ια του διά νά πλησιάσχ] περισ
σότερον τήν συνοδείαν.

Τήν στιγμήν έκείνην ένας άλλος στρατιώτης
άκούμπησε τό χονδρό του χέρι έπάνω σιόν 
γυμνόν τράχηλον τής κόρη; καί 
λέγη χονδροειδείς αστειότητας.

Ό  κόμης τότε έχασε τήν υπομονήν καί μέ 
ένα »<μα εύρέθη εμπρός ε ’ις τόν άξιωματικόν.

— Π ώ ; επιτρέπετε, τοΰ λέει, νά βισανίζουν 
έισ ι ένα κορίτσι, πού είναι ένχελώς άθώο ;

Ό  άξιωματικός, κατ’ άρχάς, έΟορυβήθη.
Ένόμισεν δει είχεν έμπρό; του κανένα άνώ- 

τερόν του, ή κανένα βαθμοΰχον τοϋ κρά
τους ό ό,τυϊος έζήτησε νά τόν κάμη προοεκτι- 
κόν.

Έ ψ ιθύρ ισε μέ κάπως συνεσταλμένην φω 
νήν.

— * 0  κύριος είναι ίσ ω ς ;. ..
— Δέν είμαι τίποτε Ε ίμαι ένας κοινός άν

θρωπος καί έξεγείρεται ή ψυχή μου νά βλέπω 
τό άκουσμα αύιό θέαμα.

— Έ χ ε τ ε  άξίώμα, έχετε θέσιν ;...
— Σάς είπ α  δεν έχω τίποτε
— Τ ό τε μά τήν πίσοιν μου, άπορώ π ώ ; 

βρίσκεται τό θράσος νά μιλάτε } έ  τέιοιο  
ύφος σ’ έναν άνθρωπο τ ή ; έξουσίας.

— Σάς ταιριάζει καί χειρότερος άκόμη 
τρόπος για τί αύτό πού κάνετε, σείς, καί έπι- 
χρέπειε νά κάνουν οί στρατιώται σ^ς, είναι 
μιά σωστή κτηνωδία.

‘u  άξιωματικός έγεινε κίτρινος έκ τής όρ 
Υήί·

— Τολμάς, τοΰ είπ ε., καί έπεχείρησε νά 
τόν άπωθήί>Ή.

Ά λ λ ’ δ κόμης χωρίς νά χάσ\) καιρόν τοΰ 
κατέφερβ ένα ηχηρόν ράπισμα στό πρόσωπον.

— Π αληάνθρωπε, έφώναξεν ό άξιωματικός 
καί έσυρε τό ξίφος του.

* 0  κόμη ;, έννοεεϊται, άπέσπασε τό ίδικόν 
του. Οί στρατιώται τή : συνοδείας έσιαμάχη- 
σαν, καί άφοΰ είδαν δτι ό άγνωστος έφερε 
ξίφος έκατάλαβίν δτι ή ιο  εύγενής, σύμφωνα 
δέ μέ τά έθιμα  τ ή ; έποχής, άφοΰ άντηλλά- 
γησαν ύβρεις μεταξύ τού άγνώστου καί τοϋ 
αξιωματικού, ή to φυσικόν ή έρις νά χελειώση 
μέ μονομαχίαν.

Πράγματι οί δύο άννίπαλοι έλαβαν τάς θ έ -y 
σεις των καί διεσταύρωσαν τά ξίφη των.

Μ ετ’ όλίγας στιγμάς δ ά ξιω μ α χ κ ό ; έπεφ τε 
πληγωμένος άπό τό ξίφος χυί Φερνάνδου.

Δέν έπρόψθο,σαν δμως νά χόν περιθάλψουν 
προχείρως οί στρατιώται του καί ήτο ήδη 
νεκρός.

** *
Τ ό απότομον καί χαχύ τέλος τοϋ αξιωμα

τικ ο ί κατέπληξε άλλά καί έξώργισε τούς 
στρατιώτας.

Έστράφησαν πρδς τόν, άγνωστον καί τόν 
συνέλαβαν άμέσως ώ ; φονέα'τοΰ άρχηγοίτων.

— Καλά, καλά, σάς ακολουθώ, έδήλωσεν 
δ κόμης.

— Δ ένά ρκεΙ αύτό, δέσι:ε τον, έφώναξεν ό 
άναπληρώοας ήδη τόν άξιωματικόν, ύ^αξιω 
μαχικό;.

Οί στρατιώιαι τόν έδεσαν άμέσως καί έτσι 
δεμένοι καί οί δύο, ό Φερνάνδος καί ή Ρ ο 
ζίτα έξηκολούθησε μαζί χόν δρόμον διά τάς 
φ υλικάς.

Ή  Ροζίτα είχε λησμονήσει τήν θ έσ ι χης 
καί κατελήφθη άπό μίαν ξαφνικήν χαράν, 
δτι έβλεπε πλάϊ της τόν άγαπημένον της 
Φερνάνδον.

Μέσα ε ις  τήν ζάλην πού τής έπροκάλεσαν 
τά ραγδαία έκεϊνα γεγονότα ένόμιζες πώς 
ώνειρεύετο,

Νά όδηγήιαι είς τήν φυλακήν αύτή, δεμένη 
μαζί μέ τόν άνθρωπον πού δέν είχε τολμήσει

Ε Κ Λ Ε ΚΤ ΟΙ  Γ Α Μ Ο Ι

Ό  κ. Α Ν ΤΩ Ν ΙΟ Σ ml. Σ Υ Ρ ΙΓ Ο Σ , Ιδ ιο 
κ τή τη ς καί Δ ιευθυντής τής «Σφαίρας» καί 
ή Δις ΑΝΝΑ Π Α ΤΕΑ Η  έτέλεσα ν τούς γ ά 
μους τω ν .

Η Σύνταξις τή ς «Σφαίρας» εύχεται π ά 
σαν ευδ αιμ ονίαν.

ποτέ οΰ ιε νά ό.’ειροπολήση;
Τ ί δώρον ήτο αύ ;ό πού τής εστελλε χόσω 

ξαφνικά ό καλός θεός;
Ή  χελευ:αία  πράξις τοΰ Φερνάνδου χής 

έφάνη ώ ; ένας άπερίγραπτος ηρωισμός, μία 
συγκινητική αύτοθυσία.

Νά πάΐ) μόνος νά μπή μπροστά σέ ολόκλη
ρη περίπολον σιρατιωτών, νά έπιπλήξχ) χοϋς 
άσεβεΐς έιείνους άνθρώπους και να κχυπηθο 
μέ χόν άξιωμαχικόν, καί νά χόν σκοτώσω, και 
τώρα ύ,τόδκος, μέ δεμόνια χέρια, νά όδηγή- 
ται είς χάς φυλακάς ό κόμη; Δόν Νχιέγο ντέ 
Ά λκάλα, καί δλ* αύια  πρός χάριν της I !

Ή τ ο  μιά άφορμή νά έκραγΰ άπ ’ τή χαρά 
τ η :, ήιαν μιά στιγμή πραγματικής εύτυχίας. 
"Εννοιωθε μέσ ι  στό στήθος της νά «λημμυ- 
ρή ό θαυμασμός καί ή άγάπη πρός τόν λα- 
χρβυιόν έκεϊνον άνθρωπον, πού έθυσιάζεχο 
γι’ αύςήν.

Καί κυριευμένη άπό χούς χαρούμενους συλ
λογισμούς λήσμονησε σχεδόν χήν άθλίαν θέσιν 
πού εύρίσκεχο καί πρσεπάθει νά ροφήση 
μέχρι χέλους χό ποτή}ΐ τής εύτυχίας ποΰ βρέ
θηκε τόσο άνέλπιστα στά χε-.λη της 

** * 9
— Μά μοΰ φαίνεται άπίστευιο, στράφηκε

καί τοϋ είπε, τόση χ ιρα ! . . Κοντεύω νά 
χάσπ> τό μυαλό μου.

— Χαρά; είπ ε μέ κάποια έ-(πληξιν ό κόμης;
— Χαρά βέβαια, έπανέλοβε μέ χαμόγελο ή 

Ροζίχα.
— Χαιρόσαοτε γιατί πάτε φυλακή;
— Ποιός λογαριάζει τή φυλακή ; Ε ίμαι χα

ρούμενη, είμα ι μιά σωοτή εύτυχισμένη ποΰ 
σάς έχω κοντά μου . . . Τ ί ύπερηφάνεια γιά 
μένα! Ό  μόνος άνθρωπος πού λατρύω νά 
βρίσκεται πλάι μου καί νά μπορώ νά τοΰ πώ 
πόσο τόν άγαπώ !

— Δυστυχισμένη Ροζίτα· είσαι ένα πλάσμα 
πού αξίζεις κάθε θυσία. Έ ξ  αίτιας μου βασα
νίζεσαι καί δμως έσύ, μιλάς γιά άγάπη.

— Βασανίζομαι ; Μέ συγχωρήτε. Δέν βασα
νίζομαι ί  ιόλου, μιά φορά πού είδα όχι καί 
σείς κάτι αίσβάνεατε γιά μένα Σά ς λ έ κ  
είμα ι μιά σωστή εύτυχισμένη. "Ας μέ πάνβ 
στήν κρεμάλα. Είναι κι’ δ θάνατος μιά εύτυ- 
Χία, δταν πεθαίνοντας κανείς ξέρει πώς χόν 
ά-,αποΰν.

— Μή μιλάς γιά θάναχο. Θά είναι κακούργη
μα νά πεθάνης έσύ, χόσο μικρή καί ώμορφη 
Κακούργημα δικό μου.

— Γιαχί δικός σας ;
— Μά, καλή μου Ροζίχα, δτι ύποφέρεις, έσύ, 

αύιή τή στιγμή τό ύποφέρεις γιά μένα. Σ έ 
συνέλαβαν γι ·τί ύβρισες τό βασιληά . . . Κ α 
ταλαβαίνεις; Ε ίχες, έσύ, καμμιά άφορμή νά 
βρίσης τό βασιληά;

— Τώρα θά πής πώς δέν τόν έβρισε; ε ίπ ε 
ένας άπό χούς σιραχιώιας πού παρηκολούθει 
τόν διάλογον. "Ο λη ή πόλις τ ’ άκουσε, κι* 
δλη ή πόλις ξέρϊΐ τό τραγούδι πού έχει τής 
βρισιές γιά τό Μ εγαλειότατο.

Ό  Φερνάνδος δέν ή θελε ν’ άνοίξη συζητή- 
πεις μέ τό στρατιώτη, στράφηκε λοιπόν στή 
Ροζίτα  καί έξηκολούδησε :

— Λοιπόν τόν έβρισες χωρίς νά έχβς, έσύ, 
καμμιάν άφορμή μαζί χου. Τ ό  έκανες γιά νά 
εύχαριστήσης έμένα . . . Δέν είναιέτσι, Ρ ο
ζίχα μου;

— Νά σ’ εύχαρισχήσω βέβαια, καί δ,χι πε- 
ρισσόχερον ζηιοΰσες δτι θά  τώιίανα επίσης, 
μονάχα γιά ςένα.

— Β λέπεις λοιπόν χί σοΰ λέω ; Δέν είσαι 
ένοχος, έσύ.

— Τ ί θέλεχε νά π ή χ ε ; Δέν είμαι ένοχος 
έγώ. Τόχε ποίος είν’ ό ένοχος;

— * 0  ένοχος είναι γνωοχός, είναι πράγμ* 
ολοφάνερο, ό ένοχος ε ίμ ’ έγώ

Ή  Ροζίχα τόν κύιταξε μέ εκπληξι.’.
— Σ έ γέλασαν, τοΰ είπε.
— Τ ί  έννοεϊ αύτό ;
— Έ ννοεϊ, π ώ ; δέν είσαι σύ δ ένοχος... 

Διόλου. Ό  ένοχος είμα ι έ^ώ, έπανέλαβε μέ 
πεισμωμένη φωνή ή Ροζίτα. Είμαι ένώ καί 
κανένας άλλος... Π ώς σοΰ ή ρθ’ αύτή ή Ιδέα;

— Καλή μου Ροζίτα !είσαι πολύ γελασμένη 
αν έφαντάσθηκες καί θά  σ" άφήσω έγώ νά 
χαθής έισ ι άδικα γιά μιά δική μου πραξι.

—  Μά, μοΰ φαίνεται, αύίό είναι στό χέρι 
μου.

— θ έλ ε ις  λοιπόν νά σοΰ τά θυμίσω; έπ«- 
νέλαβεν ό κό μ η ;. Π ρέπει νά σοΰ τά θυμίσα 
γιά νά χ’ άκούσουν άαί οί άλλοι. (Α κολουθεί)
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ΤΟ NEON Η Ε 4 Ι 0 Ν  TQN I9 H K Q K
* ‘Μνημόσυμα είχαμε πάλε τά  παράπροχτες, 
;.ινημόουμα καί πεθηφοοίες, ρέ Μανιώ

μπουζουκοκέφαλη καί 
σιεφανοφόρα.

Κ ιλά πού βρέθηκα 
•ώ; άπό θεός μηχανής 
κείνο χό βράδυ στήν τα 
βέρνα τοΰ Γιάννη του 
Λαδοσκρυφη, εΐδ ’ άλ
λω ς ό άνθρωπος θά - 
χουνε τώρα μακαρίχης 
ίδίαις χερσίν, δηλαδής 
περί αυτοκτονία.

Κ ’ είχε δίκχ)ο ό ά- 
θρωπος νά βάνη στό ση
μάδι τό κεφάλι χου μιά 
χαί χοΰτυχε νιά χέτοια 
συφορά.

Ά χ ό  βραδύς πού λές 
τόν είχανε είδοποιήβει 
χό χριστιανό δτι ό Δ ή
μος θάτοΰ^ριγνε χάμου 
χήν χαβέρνα έξ αίχίας 
πού θά  γινότανε πλατέα
τό μέρος έκεϊνο, σύφωνα μέ τό νέο σκέδιο 
τώ ν Ά θη ν ώ , τό όποιο βρήκαμε πάλε δοΰ- 
λειά  γιά νά βγάνου/ ένιάρματα γιά μερικούς- 
μερικούς τής παρέας. Καταλαβαίνεις ;

Ρ έ, κάτι τέτοια άδικα δέν μποράω νάν τά 
χωνέψω, οΰίε μέ ρετσινόλαδο, θ ά  μοΰ πής 
π ώ ; πάντα εγώ βρίσκω τόν μπελά ιιου καί μέ 
σαλπάρουνε γιά χό χμ ή ια  έ ισ ι ποΰ ούλο σιό 
τμήμα, στό τμήμα κοντεύω νά καχανχήσω 
τμηματάρχης.

* Ε μ ι  καί χώρα μέ χό Γιάννη χό Λαδοσκού- 
φη. Μπή<α σχή μέση καί χούπα.

—Κάνε ύπεμονή, κύρ Γιάννη, κ εγώ θ ’άνα- 
λάβω  νά σέ σώσω.

Τήν άλλη μέρα χό πρωί γραμμή γιά χό 
Δήμαρχο. Έ κ εϊν ο ς μόλις μέ είδε ξυνίστηκε 
σά μπω ; νά κατάπιε λεμονόκουπα.

— Ά δρεφ ά κι δήμαρχε, τοΰ κάνω περί τό 
ζήτημα τοϋ Γιάννη του Λαδοσκούφη ήρθα 
νά ξηγη&οΰμε. Χαμουρεύεσαι ;

Έ « εϊν ο ς  έκανε π ώ ; δεν μ’ άντιλήβεται
— Δηλαδής, τοΰ λέω, ήρθα νά ξηγηθοΰμε 

άκόνι, θένε νά ρίξουνε κάτου τό μαγαζί τΓ 
άθρώιιου γιά νά κάνουνε πλαχέα.

—Τ ί ιιαγαζί έχ « ι; μοΰ κάνει.
— ΤαβΙρνα.
—Δέν μποράμε, μοΰ κάνει δ Π άχση;,γιά μιά 

ταβέρνα νά χαλάσουμε χό σκέδιο.
Δαγκώθηκα σά νά μέ τσίμπησε όχιά.
—Δέν τά  παρατάς, άδρεφάκι, τοΰ λέω Έ χ ε ι  

γοϋοτο νά μάς «ή ς αύριο πώς θά ρίξετε κά 
του καί τήν Ά κρόπ ολι γιά νά φτιάξετε πλα 
τέα  νά παίζη καραγκιόζη;. Ή  χαβέρνα δέ θά 
χαλαστή μαγάρι νά φτάσουμε καί μέχρι έφώ· 
λιο σπαραγμό. Τήν ξέρεις, ρέ κύριε, τήν τα
βέρνα του Γιάννη τοΰ Λυκοσκ3ύφη; Έ κ ε ΐ  
μέσα, άδρεφάκι, άνατράφηκε καί πήρε τά 
πρώτα μαθήματα τ ή ; καλής συμπεριφοράς 
ούλη ή άφρόκρεμα τ ή ; συνοικίας τών Ά γ ίω  
Ά π ο στό λ . θ υμ ά στε τί τραβήξανε έκεϊνοι 
πού θέλανε τόν παλ^ό καιρό νά γκρεμίσουν 
τήν Καμκαρέα γιά νά φαίνεται, [λέει, φάτσα 
τό παλάιι. Σκοτωθήκανε ούλοι μέχρι τριχός

Ά  θές λοιπό νά μή γ ’ν ΐ τό  ίδιο καί μέ τήν 
ταβέρνα τοΟμπάρμπα Γιάννη έ λσβεχάμέχρα 
σου. Έ γ ώ  πλένω χά χέρια μου μέ κρασί καί 
κάνχε κ α λ ί. Σχό λέω δα ω ; νά χό ξέρ-Q; : Ε 
κείνος πού θά βάλκ) χέρι στό καχαπέχασμα 
χής ταβέρνας πρέπει νάχ^ παραγγείλει τήν 
κηδεία χου στόν άργολάβο. Σύφωνοι;

Ό  δήμαρχος έγέλασε.
—Μή γελάς, τοΰ κάνω, κ’ έδώ πρόκειται 

νά προσβ/ιηθή τό γόητρο ούλης τής συνοι 
χία ς. Ά ν τίς  νά χαλφς τά μαγαζιά, άδρεφέ μου 
καί νά φτιάνης πλατέες, καλλίτερις νά γκρέ
μ ισες τά ‘Υπουργεία καί νά φχιάξος στή 
θ έσ ι τους ταβέρνες δημοσία δαπάνη, νά δή 
τή  σωτηρία του ό κοσμάκης καί ν’ άνοίξουν 
τά  μάχια χου. Τό λοιπόν ;

— Λοιπόν, δεν θά μπορέσω νά σ’ έύχαρι- 
«τήσΜ, μ ’ άπανχεΐ.

Ρ  Δ ΙΑ Γ Ω Ν ΙΣ Μ Ο ?
, ΤΗΖ ΔΕΖΠΟΙΟΗΛΟ
N O R AZ

ΤΙ'ΣΥΝΙΣΤΩ ΣΕ ΚΑΘΕ ΚΟΡΙΤΣΙ
.  Α — Λ .

Σ υμ π λη ρώ στε τά  ανω τέρω  γράμ μ ατα  
ου τω ; ώ στε ν ’ άποτελεοί} ij μ ιά  λέξις, ή ό 
π ο ια . χ α τ ’ ίμ έ , απ οτελ εί τό  Α χαί τό Ω 
τής εντοχίας ένός κοριτσιού.

Λύσεις, σϋνοδευόμεναι ύ,τό αονοδράχμων, 
γίνονται δεκταί μέχρι χής 23ης Μαίου. Τ 'ά πο- 
χελέσμαχα θά δημοσιευθοΰν ε ί ;  χό φύλλον χής 
30 Μαΐου. Οί άποσχέλλοντες πβρισσόχερα 
μονόδ'αχμα λαμβάνουν περισσοτέρουςκλήους.

’ Τ Α  Β Ρ Α Β Ε Ι Α
Π ΡΩ ΤΟ Ν  . ‘Έ ν α  ψαθάκι, άξίας 1 5 ) δρχ.
Δ Ε Υ Τ Ε Ρ Ο Ν  :Έναζεΰγοςγιαλιά γιά τόν η λιο.
Τ Ρ Ι Τ Ο Ι :  Έ ν α  φλτκονάκι Ό ριγκάν.
Τ Ε Τ Α Ρ Τ Ο Ν  : Μιά καινούργια τράπουλα.
Π ΕΜ Π ΤΟ Ν  :Έξάμηνο;συνδρομή«Σφαίρας», 

ΤΑ ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ ΤΟΥ ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟΥ 
ΤΟΥ ΥΠ’ ΑΡΙΘΜΟΝ 3 2 4  ΦΥΛΛΟΥ 

Α. ϋ f> λ-H  ν> ρ ο ς= χ ύ at - π ϋ ρ ο ς
Ο Ι  Λ Υ Τ Α Ι

Δ. Α. Μ ή:σος, (κλήοοι 5 ), Δέσποινα Στα- 
θοπούλου, Α ναστάσιος Μάνος, Γεράσιμος 
Γκαβάλιας, Κωνστ. Έ μ μ . Λ απίδη;. Σ ιμ . Π .
Φανουράκος, Νίτσα Ν. Δημητροπούλου,Λίισα 
Κανελλοπούλου, Νϊκος Προδρομίδης, Σ ιυλια- 
νός Ά .  Ά στρινός, Κωνστ Παπαν.κολάου, Σ . 
Λάκης, Νικόλ. Νοταράς, Σωτήρ Π . Παναγό- 
πουλος, Τριαντάφυλλος Τριανταφύλλου,Άννα 
Β^σιλειάδου, Κωνστ, Πασσαρά;, Κωνστ. Λιά- 
τσικος, Δημ. Ά  Τσιρώνης,Βαρθολ. Κονταξής, 
Π ηνελόπη Κουσουρή, Διον. Σ . Σπαθάρης,Τα- 
σία Χαϊμαντά, Β  Πεπονοπούλου, Νικόλ.Κα- 
νέλλη:, Λούης Λεμπέσης, Ή λ ία ς Δραγώνος, 
Β  Κιρκιτζής, Ά λ εξ . Κ . Τσιμιγκάτου. Ί ω α ν . 
Δραγώνας, Δημ. Δραγώνας, ΓκΙρκας; Κωστα- 
ρίδης, Καζάκος καί Σια, Σέβω 1'. Τσολακίδου, 
Κω/στ. Σο'ί\.ές, Κωνστ. Γεω ργιάδης, Ειρήνη 
Γιαννάτου, Ε λ έν η  Ά'ίβ ιλιώτου, Ή ρ . Γ . Ά -  
ναγνωστόκουλος, Παναγ. Τσίμπης, Κ. Εύαγ- 
γελίδης Άνδρ.Τιγκαράκης Πολύδ. Καρυοφύλ- 
λης, Νϊκος Κ ' Άντωνόγλου, Α. Ά ναστασιά- 
δης, Τάσος Χα>αντζής. Μίμης Π όθJς, Ά ρτ. 
Γ .  Παπανικολάου, Ίω α ν : Μακαριάδης, Σ ια - 
ματία Λεκοΰ, Β . Άναγνωστόπουλο,, Μ ίμη; 
Γκρέκας, Χ ρήσιος Κατσαφοΰρος, Συριανοπού- 
λαν, Είρήνη Καμπίτση, Κ Β.Γαογαλας, Καίτη 
Σγουροί·, Ά χ . Λεοντοίνης, Μαρία Πέτρο/ιαν- 
νάκη, Μαρία Παπαδάκη, Ε λ έν η  Κ . Μιχαλο- 
πούλου, Δηα Σωφρονίου, Γ .  Μάππας, Νϊκος 
Μαγιώσης, Νικόλ. Σπανουδίκης, Θίσβη Ί ε -  
ρίδ:ιυ, Λίνα Μαϊν'ά, Βοσπορίτης, Εύαταθ. 
Πολυζώης, Μίνα Ία τρ οΰ, Βασίλ. Σταυρο- 
γιαννόπουλος, Ν. Νοιαρά, Βασίλ. Παπαβα- 
σιλείου, λ . Ν. Γιαννίρης, Φωφώ Γιασεμίδου, 
Δημ. Γεωργακόπουλος, K e t ty  Polziee.

Ε Κ Ε Ρ Δ Ι Σ Α Ν
Β Ρ Α Β Ε ΙΟ Ν  Π ΡΩ ΤΟ Ν , δραχ. 100, Μ ίμης

Γ χ ρ ίχ  >ς.
Β Ρ Α Β Ε ΙΟ Ν  Δ Ε Υ Τ Ε Ρ Ο Ν , » 50, Μ α

ρία Π ετρογιαννάχη.
Β Ρ Α Β Ε ΙΟ Ν  Τ Ρ ΙΤ Ο Ν ,μ ία  πολυτε?ής κτένα, 

Σ ια μ α ιία  Λexov.
Β Ρ Α Β Ε ΙΟ Ν  ΤΕΤΑ ΡΤΟ Ν , ένα μπαστοΰνΐι 

Δ η μ . Σοφρωνίον.
Β Ρ Α Β Ε ΙΟ Ν  Π ΕΜ ΤΟ Ν , ένα ζεύγος γυαλιά 

γιά τόν ηλιο, Ν ϊχσς ΠροΑρομίόης,
Β Ρ Α Β Ε ΙΟ Ν  ΕΚ ΤΟ Ν , μία πίππα, Κ αίζη  

Σ γο ν ρ σ ϊ.
Β Ρ Α Β Ε ΙΟ Ν  ΕΒΔΟ Μ Ο Ν , δύο κουτιά λου

κούμια, Μ ίνα Ί α ιρ ο ν .
Β Ρ Α Β Ε ΙΟ Ν  Ο ΓΔΟ Ο Ν , ένας τόμος έρωτι- 

κών ποιηαάτων, Ν. Noιaράc■
Β ΡΑ Β ΕΙΟ Ν  ΕΝΝΑΤΟΝ, έ .α  ύ>ιαϊον διή 

γημα, Φωφώ Γιαοεμίδον.
Β Ρ Α Β Ε ΙΟ Ν  ΔΕΚΑ ΤΟ Ν , έξάμηνος συν

δρομή «Σφαίρας», “Α ν ν α  ΒαοιλειΛΛον.
Οί κερδίσαντες παρακαλοΰνχαι νά στείλουν 

χάς διευθύνσεις χων διά νά λάβουν χά βρα
βεία χων. Η Δ'* ΝΟ ΡΑ

— "Άν είν ' έτσι, τοΰ κάνω, ειδοποίησε τό 
Φρουραρχείο νά στείλη στρατό στή συνοικία 
γιατί δέν άνακατεύουμαι τίέχει νά γίνη. "Εν
νοια σου καί κοντοζυγώνουνε ή έκλογές, άδρε
φάκι. "Ανθρωπος πού γκρεμίζει ταβερνε; δή
μαρχος δε β/αίνει. Ξηγιέμαι Μερ«ούραρος ;

Ο  Β Λ Α Μ Η Σ

ΤΑ ΞΕΙΔΙ ΕΙΣ ΤΗΝ ΕΥΡΩΠΗΝ 
Κ αλησπερόσπερα 

[τό  λοιπ όν , 
συμθολΐται καίσυμ 

[βολιτρ ίδες, 
ίίγουν μ ο δέρν α ι, 

[έξα νδρίκια ι 
καί μερακλήδες 

δτι ταχέω ς έ·γκατα- 
[λείφσω  ΰμϊν  

καί μετεμβαίνω  
είς τήν  Έ ου ρώ π η ν 

[τήν  κ λ ειν ή ν , 
τό  όποιον 

πρός άνεύρεσιν 
1συζύγου 

διά  τό  έμόν σαλ- 
κίον. 

Ε ν θ ά δ ε  γοΰν αί 
[γυναΙ 

κ α τή ντη δα ν, μά
τό ν  άγιον Ιε ζ ε κ ιή λ , έλεεινα ί, 
δ τ ι διϋλίζουσι τόν κώνωπα 
καί καταπίνω σι καδρόνια, 
το ύ τέσ θ ιν  Θά άφαιρέσωσι προσεχώς 
καί τά ς  περικνημίδας, 
ού μήν άλλά καί τά  πανδελόνια

τό  όπ οιον  /
τ ίπ ο τε  πλέον κρυπτόν έν  τό  γ υνα ικεϊον . 
Δ ιά τάπ τα  αναχωρώ κατεπειγόνόω ς 

δι’ Ε σ π ερ ία ν , 
πρός άνεύρεσιν γυναίου 
πραγματικού τή  ευκαιρία, 
μ ετά  καλτσώ ν καί πανδελονίων 
άλλά καί ναπολλονίω ν, 

τό  όποιον 
Θά έπί στρέψω πβούσιος είς τό  τσα λδίον.

0  ΑΓΚΑ Θ Α ΓΓΕΑ Ο Σ . 

ΑΠΟ ΤΗΝ ΖΩΗΝ ΤΩΝ ΝΕΟΠΛΟΥΤΩΝ

Μ Α Ρ Α Ζ Ι  
M ayldtixov  Μ ήτέρ μον,

Διότι κονίϊύω v i μαραζώ;ω xal v i  γίνω φυ
σική ίξ  Ινβκεν πού δ Άρζέρ 
8έ ίιέλει νά παμβ εφέτός χό 
καλοκαίριον εις τήν Έ β λ ε- 
τίαν, έπου θ’ ανέβω είς τάς 
Ά ή,λεις καί θά γράψοάν τό 
δνομά μου *ις τάς έφημερίς» 

Ά χ ,  γλυκύτατόν μο« μή
τερ, αυτός ό Άρζέρ είναι I -  
νας δράκος, οποο μόνον διά 
τήν γούλαν τοί) φροντίζει 
καί έξοδεύει κατ’ έκάστην 
χιλίας δραμάς διά φαγηιόν 
καί πιοτόν κ ’ έμένα δεν μέ 
λογαριάζει δ οχληρός. Τό 
λοιπόν θά σολλοβ» κ ’ έγώ Ε

ναν άργολίβον καί θά τόν μεταφίρ» είς τήν 
καλδίαν μου καί θ’άναχωρήσω μαζή του είς τήν 
Έρλετίαν όπου πηγαίνουν ούλες ή κερίες τής 
άφροκρέμας καί μή πρός καχοιφανισμόν σου.

2 α ; χαιρετώ λίαν δίκρύβρεκτος καί πεισμω
μένη, ή κόρη σας Β ΕΤ Τ Α .

Τ δ α Τ ο Τ ίσ ία
n  sy istx  ρ ο φ ι α

Σ' είδα  νά πλέκης μοναχή σου 
κ ' ηρθα νά πλέξουμε μαζί.
Έ γ ώ  δέν έχω  βελονάκι, 
οΰτε κλω στή  μ ετα ξω τή  !
Μά πρέπει ώς τόσο νά βοηθήσω 
μέ κάποιον τρόπο πειό καλό :
Π ότε θά  σοϋ διαβ&ζω στίχους, 
π ότε γλυκά θά  σέ φιλώ .
Κ Γ  δταν τελείω σης τό  ροδάκι 
θ& εινε δμορφο τό σο  πολύ 
Ποΰ δέ θά  ξέρουμε άν ε ίν ε  
τα ν τέλ λα  ή στίχος ή φιλί·

Γ .Α Θ Α Ν Α Ι
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ΕΚΕΙ, ΣΤΗΝ ΚΑΡΔΙΑ Π' ΑΓΑΠΟΥΣΕ
Υ Π Ο  L I D

(Συνέχεια έκ τοΰ προηγουμένου)
—Τακτικά, έξοχώτατε, κά θε δύο ημέρας.
—Α γοράζει δ’ δτι τύχη χωρίς ώρισμένον 

σκοπόν. f
— Τ ό πιστεύω, έξοχώτατε.
 Αύτδ λοιπόν σημαίνει δτι Ιρχεται διά σέ.
—Τ ό  πιστεύω, έξοχώτατε.
—Καϊ χύνει χρήμα αφειδώς είς τάς χεϊρας 

τοΰ πάτρωνός σου.
— Μάλιστα, έξοχώτατε, δέν τά λογαριαζβι 

καθόλου· δίδει δσα τής ζητήσουν.
—Διπλασιάζετε τάς τιμάς καϊαΐωνίως πλη

ρώνει άνεξβτάστως.
— Ποτέ δέν έκανε παζάρι, έξοχώτατε.
— Πβκεΐμ ’ έκαμε ό πασάς,^ προφανώς ευ

χαριστημένος. Αι πληροφορίαι μου λοιπον 
είνε άσφαλεϊς. Π ότε συνήθως έρ χ ετα ι;

— Συνήθως μετά μεσημβρίαν ήρχετο κατ' 
άρχάς. Ά λ λά  τώρα έρχεται περίπου ήμίσειαν 
ώραν πρό τής μεσημβρίας.

, —Διότι τό Απόγευμα είνε πολύς κοσμος 
είς τά έμπορικά καί δέν ήμπορεϊ νά τοΰ ομι
λήσω,είπεν ό Χασάν μπέης πρός τόν πρόεδρον.

— Μάλιστα, αύτός εΐνε ό λόγος, προσέθτ)κεν 
ό Τιγράν. Έ ρ χ ετα ι τώρα εΐς τάς ώρας δπου 
ό κόσμος εΐνε όλιγώτερος, Πηγαίνει δέ κατ’ 
εύβεϊαν είς τό Ιδιαίτερο γραφεϊον τοΰ κατα
στήματος καί μέ καλεΐ.

—Π ότε ή λθε διά τελευταίων φοράν ; ήρώ- 
τησεν ό πασσάς

—Χ θ έ  τό πρωί
— Έξηκολούθησε μέ τήν αύ ήν επιμονήν ;
— “Ω, μάλιστα, έξοχώτατε, είς κάθε έπί 

σκεψιν της φαίνεται πολύ θερμοτέρα.
Ε ν θυ μ είσ α ι τ ί σοΰ είπ ε χθές ;

■ ‘Ο Α ρμένιος έμειδίασε μετά συστολής.
— Λ έγε, μή συστέλλεσαι, ύπέ/ίαβεν ό Κεμάλ 

ένθαρρυντικώς. Έ δ ώ  δέν ζητ^ΰμεν τά μυ
στικά μιάς χανούμ, αύτά δέν μάς ένδιαφέ- 
ρουν. είμή έφ' δσον σχετίζονται μέ τό σχέ- 
διόν μας.

— Χ θ ές , έξηκολούθησεν ό νεαρός Α ρμένιος, 
ήτο θερμότερα παρά ποτέ. Μόλις εμβήκεν 
είς  τό δωμάτιον καί τήν ήκολούθησα διά νά 
τήν έρωτήσω τί έπιθυμβΐ νά τής φέρω, μοΰ 
έπήρε τό χέρι, μέ έσυρε πλησίον της είς τό 
διβάνι καί μέ ήνάγκασε νά καθήσω.

— Καί ό κατα στημα τάρχες; διέκοψεν ό 
Σεβκιέτ μπέης.

—Ό  καταστηματάρχης, άδελφέ, δέν πλη- 
σιάζέι" φροντίζει νά άσχολήται είς άλλην έρ
γασίαν, διότι φοβείται μήπως χάση τήν π ε
λατείαν του. Β λέπ ετε, αύτά εΐνε τό κέρδος του.

— Λ οιπ όν ; ήρώτησε περιέργως ό Κεμάλ.
— Μέ έκάθισε πλησίον της, κατόπιν έβγαλε 

σιγά, σιγά, τό χειρόκτιόν της καϊ μοΰ έχάϊ- 
δεψβ τό π ρόσω π ά  «Έλμάσιμ» (διαμάντι 
μου !) μοΰ ε ίπ ε ’ γιατί έξακο/ουθεΐς άκόμη 
νά έπιμένης νά είσαι κακός ; ΙΙώ ς  λοιπόν', ή 
ψυχή, πού έχεις μέσα είς τά στήθη σου, δέν 
εΐνε ίδική σου ;»—Π ώς δέν εΐνε ίδική μου, 
χα νούμ;» τής λέγω γελών.— «Μά άν ήτο 
ίδική σου θά ήτο καί αύτή ωραία κοί τρυ
φερά σάν τό  πρόσωπόν σου, γ ιούλουμ (ρό- 
δον μου). Τούλάχιστον, άφισέ με νά έρχωμαι 
νά σέ βλέπω, όπιο; κάμνω πάντοτε, καϊ έλπίζω  
δτι ό Θεός πολύ γρήγορα θά σοΰ καθαρίση 
τήν δρασιν πού τήν σκεπάζει τώρα τόσον 
πυκρά ή υπερηφάνεια τής νεότητάς σου, διά 
νά ϊδης τότε ’καθαρά τι κακόν κάμνεις είς 
μίαν ψυχήν, πού σέ άγαπά».

—Πολύ καλά ! άνέκραξεν άνθουσιωδώς ό 
Κ εμάλ πασσάς. Αύτή ή γυναίκα θά  ήμποροϋ- 
σε νά προβή καί είς τήν μεγαλειτέραν θυσίαν, 
έάν είχεν ελπίδα δτι θά κατώρθωνε νά πρα
γματοποιήσω τόν πόθον της.

—Αύτό εινε φανερόν, έξοχώτατε, προσέθη- 
κεν ό Χασάν μπέης μειδιών. Ή  έπιμονή τών 
-/νναικών εχ«ι άφήσει πολλά χρον ικά καί εις 
τήν έπίσημον άκόμη ιστορίαν τοΰ έρωτος. 
Ε λ π ίζ ω , δτι ο άδελψός Τιγράν θά εύρίσκεται 
αέριον ιό  βράδυ μέσα είς τό π α ίά τι τής A. Ε . 
τοϋ Μουχτάρ πασσά.

Ε ίς  τή βεβοίιοσιν ταύτην τοΰ Νεοτούρκου. 
ή ροδίνη μορφή τοΰ Τιγράν έκαλύφθη ύπο 
ι'ιχρότητος, ή όποία κατέστη καταφανής, παρά 
τό  άμυδρόν φώς τοΰ άνωθεν κρεμαμένου

αμπήρος'
λ Ή  ώχρότης αΰτη τοΰ νεανίου δέν διέφυγε 
τό  οξύ βλέμμα τοΰ Κ εμάλ.

Έ σ φ ιγ γ ε  τόν γρόνθον του καί ώσεί μονο- 
λογών ή αποτεινόμενος πρός τούς λοιπούς 
έψ ιθύρισε διά μέσου τών συσφιγγομένων 
όδόντων του.

—ΆκιλσΙζ-άντάμ-ύλομοΰ κορκάρ (ό άνόητο

ι φοβείται τόν θάνατον!) 
ι Ή  προσβλητική αΰεη έκφώνησις έκαμε τόν 

Τιγράν νά έρυθρ'ιάσχ) έκ νέου,
Τό αίμά τυυ άνήλθβ ταχέως είς τό μέτωπον 

έξ εντροπής, οί δέ οφθαλμοί του έλοβον τήν 
αναλαμπήν τής τόλμης

— Πασσά μου, είπε διά φωνής άσφαλοΰς, 
εγώ δέν έχω σπουδάσει άκόμη πολύ μέσα εΐς 
τό βιβλίον το ί κόσμου, άλλ" ή κεφαλή μου 
είνε γεμάτη άπό Ιδέας. Μέσα είς τά στήθη 
μου αισθάνομαι κ’ έγώ μίαν φλόγα, ή όποία 
μέ κάμνει νά νομίζω δτι είμαι πολύ μεγαλεί- 
τερος άποέκείνους πού έχουν διαβάσει πολλά 
καί δέν τούς χρησιμεύουν ε ίς  τίποτε.

— Ε ίς αύτό έχει δίκαιον, διέκοψεν ό Χ α 
σάν.

— Μή τόν διακόπτης, νά ίδοΰμε τ ί θέλει 
νά είπή, ε?πεν ό πασσάς περίεργος, καί πώς 
θ ά  δικαιολο^ ΐ|ση τόν φόβον του απ’ αύτό θά 
έννοή^ω άν εΐνε Ικανός νά χρησιμεύσχ) διά 
τήν μεγάλην ίδέσν.

Η ΠΟΝΗΡΙΕΣ ΤΟΥ ΕΒΡΑΙΟΥ

0 ΕΡΩΣ ΤΗΣ ΘΕΑΤΡΙΝΑΣ
Ό  Χαχαμϊκος ήτο ξετρελλαμένος μέ μιά 

κορίτσα τής ’ Ιταλικής Ό π ερ έττα ς πού έπαιζε 
εσχάτως στά ’Ολύμπια.

Μιά μέρα ή κορίστα, 
πού ήταν μιά πολύ πονηρή 
καί τσακπίνα, οωιιτή «ρά
τσα ντέ κάι-φορα», δπως 
λένε καί οί συμπατριώτες 
της ’ Ιταλοί, λέγει οτό χα- 
χαμϊκο :

— Ά κ ο υ σ ε , μποιιίοΰκο 
μου, αν θέλ^ς νά γίνω 
δική σου πρέπει νά μοΰ 
δώσυς πρώτα μιά άπό- 
δειξιν τής άγάπης σου.

— Τ ί άπόδειξιν; ήρώ- 
τησεν ό Χαχαμϊκος κά
πως σαστημένος. Τ ί ζη- 
ζητάς, λέγε.

— Μ εθαύριο, άπήντησε 
ή κορίστα, θά παίξω σέ 
μιά νέα Ό π ερ έττα  καί 
χρειάζομαι μιά τυυαλέττα 
πού νά κάνχ| έντύπωσιν. 
Αναλαμβάνεις έ σ ύ ;

Ό  Χαχαμϊκος ξεροκατά
πιε μ ιά—δυό φορές καί ε ίπ ε :

Ά ναλαμβά
Τήν άλλη μέρα τό πρωί ό Χαχαμϊκος έιρ εξε 

οτό φίλο τοο Ια κ ώ β  καί τοΰ ε ίπ ε :
— Ά δελφ έ μου, αύτό κι’ αύτό μοΰ συμ

βαίνει. Ά ν  δέν τής πάρω τό φόρεμα θά  τήν 
χάσω. Καί ξέρεις τί ώραΐο κομμάτι ε ίν α ι;.. 
Λοιπόν θά μοΰ κάν^ς μεγάλην ευεργεσίαν 
άν μοΰ δανείσης ένα ποσόν.,ν..

— Αδύνατον φίλε μου, άπήντησεν ύ ’Ιακώ β. 
Σήμερα δέν έχω πεντάρα. Έ χ ω  δμως ενα 
κομμάτι άπό φίνο μεταξωτό. "Αν θελης σοΰ 
τό παραχωρώ γιά νά τής τό δωρήσης

Τ ό ’ίδιο βράδυ ό Χαχαμϊκος έμπαινε δλο 
χαρά μέσα στό καμαρίνι τής θεατρίνας. Ή  
πονηρή δμως κορίστα έκείνη τήν στιγμή κα 
ταγινόταν νά τά ψήνη μέ τόν φίλο τοϋ Χαχα- 
μίκου, μέ τόν Ια κ ώ β .

Ό  Χαχαμϊκος δέν ε ίπ ε τίπ οτε. Έ κ λ ε ισ ε  
τήν πόρτα κ’ έφυγε.

Τήν άλλη μέρα τοΰ λέγει ό Ια κ ώ β :
—Νά μέ συγχωρής γι’ αύτό πού σοΐ;κανα 

Ά λλ ά  ξέρεις πρόκειται περί παρεξηγήσεω ς. . . .
— Δέν βαριέσαι, άπήντησεν ό Χαχαμϊκος. 

Καλά έκανες γιατί θά  βρισκόμουν μπερδεμέ
νος μαζή της

— Για τί μπερδεμένος;
— Γ ια τί είχα . . . πουλήσει τό μεταξωτό.

^  ^  Ο ΠΕΤΕΦΡΗΣ

ΤΟ Β ΙΒ Λ ΙΟ ΙΜ ΙΟ Ν  ΤΗΣ «ΣΦΑΙΡΑΣ>
Τόμοι «Σφ αίρας*  2 ου 3  ου 4 ου καί 5  ου 

έτους πρός δρχ. 5C έκαστος διά τό έσωτερι- 
πόν. Μυθυστορήματα Ή ο ω  χαι Δέανόρος, 
Ίο ν ό ή θ , πρός δρχ. 10 έκαστον. "Ε ν α  φιλί 
aid  Σκοτάδι, Ά σ μ α  'Α σμάτω ν, προς δρχ. 
15 έκαστον. Τά  «Μ νοιιχά τής χ α λ λο ν ή ς» , 
«Φ υσιογνωμία*, πρός δρχ. 15 έκαστον. Διά 
τό εσωτερικόν επιβαρύνονται μέ δρχ. δύο καί 
διά τό εξωτερικόν μέ δρχ. 5 διά ταχυδρομικά, 
ψατε: Ά ν τ .  Σνρΐγον , Α γ ίο υ  Κωνσταννου 

„7, Α θή ν α .

ανω.

'Ο μίλησε έλεοθέρως, άδελφέ Α ρμένιε.
Ό  Τιγράν έξη<ολούθησε χολμτρότερον.
— 'Η  έξοχότης σου είπεν δτι έφοβήθην. 

Ά λλ ά  ή έξσχότης σου δέν αρέπει νά λησμονή, 
δτι είμαι νέος μόλις είκοσιενός έιους δτι 
άνήκω είς μίαν άτυχή φυλήν, ή όποία έπί τό
σους αιώνας τώρα έχει τόν φόβον μέσα ε ίς  
τήν ψυχήν της καί τόν μεταδίδει άπό γενεάς 
είς γενεάν, οτι ή πρώτη έιτύπω σις πού φέρω- 
μεσα είς τήν μνήμην μου άπό τήν όλίγην 
ζωήν ποΰ έκαμα έως τώρα είς  αύτόν τόν κό
σμον, εΐνε ή έντύπωσις τώ τοϋ αΤ .ιαι ο γονέων 
μου.'Ο μολογώ οτι έγιναώχρός, δταν μοΰ εΐπ α - 
τεδτι θάέμβω είς τό χαρέμι τοΰ πασσά. Μοϋ 
έφάνηδτι τό αίμα πού έφυγεν άπό τό πρόσω- 
πονμουέμαζεύθη δλον έμπρός είς τά μάτια 
μουκαϊ μοΰ έδωκε πάλιν τήν είκόνα έκείνην, 
πούμε κα ταδιώκ^ι άπό ηλικίας δώδεκα έτών-

Οί Χεότουρκοι άντι'|>λαξαν βλέμμα πλήρες 
συγκινήσεως είς τήν περίοδον ταύτην τοΰ λό
γου τοΰ νεανίου. Ό  πασσάς έκλινε τήν κεφα
λήν πρός οτιγμήν, έσκέφθη ολίγον καί έτεινε 
ζωηρώς τήν χεϊρα πρός αύτόν :

— Ναί, έχεις δίκαιον, παιδί μου, άνέ'ραξβ 
μετά τρυφερότητος. Π ράγματι, έχεις ωραίας 
ιδέας, καί έλπίζο) δτι έκεΐνο πού σοΰ λείπει 
άπό τήν πείραν τοΰ κόσμου, θά  σοΰ τρ άνα- 
πληρώση ή ευγένεια τοΰ πνεύματός σου. 
Ά >λά τοΰτο δέν έχει καμμίαν σχέσιν μέ τόν 
σκοπόν τής αποστολής σου. Ε ξ έτ α σ ε  τόν 
εαυτόν σου καλά καί άπάντησέ μου- αισθάνε
σαι δτι είσαι είς θέσιν νά έκπληρώοης τήν 
έντολήν πού θά λάβης ;

— Τό ορκίζομαι ! άνέκραξε ζωηρώς ό 
Τιγράν Θά πρόξω τό πάν.

* 0  πασσάς έσφιξε τήν άβράν χεΐρα τοϋ 
Α ρμενίου καί έπανέλαβε δείχνύων αύτήν.

— Πρόσεξε, νέε μου- αύτό τό τρυφερό χερά
κι θά προορισθΓ| νά στηλώση μίαν ιδέαν πολύ 
ύψηλήν,τήν οποίαν θά θαυμασηδλος όκόσμος.

— Έ ά ν  έξαρτάται άπό τό χέρι αύτό έφέντη 
μ’ δέν θά  κοπή πρίν τό κατορθώση.

Καί είς τάς λέξεις ταύτας οί ώραΐοι οφθαλ
μοί τοΰ νεοφώτιστου άπι'ιστροψαν άπό θ ίλη - 
σιν καί ζωήν.

Οί παριστάμενοι παρετ ι'ιρησαν άλλήλους 
τήν φοράν ταύτην μέ έκφρασιν ίκπ λήξεω ; καί 
θουμασμοϋ. Τ ό  ύφος έκεΐνο τοΰ τρυφερού, 
ώς κορασΐς νεανίου, έ ιέπ 'ει,σ ε  καί είς τή ν ίδ ι- 
κήν των άκόμη ψυχήν δύναιιιν καί θάρρος.

Είνε μηδέν ή πείρα καί ή σοφία τής ήλικί- 
πρό ι νός βλέμματος ενθουσιώδους νεανίσκου· 
Τ ό  βλέμμα τοΰ άνθρώπου δέν έχει ηλικίαν.

— Ά φ ερήμΙ άνέκραξεν ό Ά λ ή  Κ εμάλ πασ
σάς είς τό κατακόρυφον τοΰ ένθουσιασμοΰ. 
Ά δελφ έ Τιγράν! είοαι άνθρωπος πού έζήτει 
ή Μεγάλη Ιδ έ α ! Ή  αιματοκυλισμένη φυλή 
σου θά εύρη είς σέ τόν Μεσσίαν, τόν όποιον 
περιμένει έπί τόσον καιρόν διά νά τήν ocW qI'

Καί είπών ταϋτα ό ΰπαρχηγός τών νεοτούρ- 
κων, έκαμε νεϋμα πρός τούς παρισταμένους, 
οΐτινες ήγέρθησαν καί άπεχώρησαν σιωπηλοί 
διά τής άριστεράς θύρας.

Ό  πασσάς μείνας μό>ος μετά τοΰ Τιγράν, 
έκλινε πλησίον τοϋ ώτός του καί εδο>κεν είς 
αύτόν μυστικάς οδηγίας.

— Θ ά χάς έκτελέσης άδελφέ Τιγράν ; ήρώ
τησε μετά τό τέλος χής μυστικής συνομιλίας.

— 'Ο ρκίζομαι, δτι δέν θά  ποραλείψω τίπ ο 
τ ε , άνέκραξεν ό Τιγράν ζωηρώς.

— Π έκεϊμ , ίφεντη μ’ ! είπεν ό πασσάς, τοΰ 
οποίου ήμορφή άπήσταψεν έκ  χαράς.

Καί έκρουσε τάς παλαμας.
Οί εξ άνδρες ένεφανίσθησαν έκ νέου.
— * 0  άδελφός Τιγράν, είπε, θά  έκτελέσίν 

καί είμαι βέβαιος, δτι θ ά  έπιτύχη.
Καί έγερθείς ένηγκαλίσθη ένθουσιωδώς τόν 

νεανίαν καί τόν άσπάσθη είς τήν παρειάν. 
Τοϋτο έπανέλαβον καί οί λοιποί.

Μετά τινα λεπτά τής ώρας οί όκτώ εκείνοι 
άνδρες έξήρχοντο έκ διαφόρων θυρών καί 
διηοθύνοντο είς τάς οίκίας των, ενφ ό νυκτο- 
φύλαξ έπεριπάτει άκόμη άμέριμνος, κρούοιν 
πάντοτε έπί τοΰ λιθοστρώτου μονοτόνως τό 
ηχηρόν του νεμποΰτι.

Ή  Ά ϊ α έ  Χ ? . ν ο ί > μ .

Ά π ό  τής 5ης μ μ. ώρας, κατά τάς ημέρας 
τής άνοίξεως, ή ώραία καί μεγάλη όδός τοϋ 
Πέραν παρουσιάζει έκτακτον κίνησιν. Ή  κί- 
νησις αΰτη μέχρις εσπέρας, βαθμηδόν αΰξανο- 
μέ>η, μεταβάλλεται εΐς ουμπύκνωσιν κατό-- 
πιν εΐς συνωστισμόν.

(Α κολουθεί)
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Λ Η Μ Ο Σ Ι Ε Τ Γ Ε Ι Σ

Ε ίς χήν σϊλίδα τής άλληλογραφίας 50 λε
πτά ή λέλις ί ι ’ δλοος. Διά ποιήματα καί εμ
πορικός καταχωρήσεις ί5ιαίχ*ραι ουμφωνίαι.

Ε Π ΙΤ Α ΓΑ Ι Κ Α ΙΕΠ ΙΣΤΟ Λ Α Ιάπ" ΕύΘείας 
πρός χόν ΔΙΕΥΘΥΝΤΗ κ. ANTQN. Μ. ΙΥΡΙΓΟΝ

:m  Β ,φΒφΒ η Γ [Z'j&J?}?αί·όΦ' φ ΐ φ

® Φ «  eTSN'AHMTiN Μαϊ

2 5 0  λ ε π τ »  λ έ ^ ι ς .
ι Π ειρα τά ... Τάς καλλιτέρα ς καί Θερμο- 

τέρας μου εΰχάς στή γιορτή  σου. Φ.
Αλληλογραφώ με μορφωμένα κο ρ ίτσ ια  

16-18 έτώ ν . Ε ίς  έκείνην δέ ποΰ θά μοΰ 
στείλη  την φωτογραφία της θά  τή ς χα
ρίσω τη ν  καρδιά  μου. Ά π ευ θ υ ν θ ή τε : 
Γ εω ρ . θεοδω ρόπουλον, P oste  R e s ta n te  
Α θ ή ν α ς.

Ζητώ άλληλογραφία μέ εΰγενεικές προ- 
σφυγοποΰλες. Γράψ ατε : Ρωβύρον ’Ιωνία.

Ε να πτωχό άλλά τ ίμ ιο , η θικό , καί 
νυκοκοιρεμένο κο ρίτσι, ηλικία ς 25 έτών, μέ 
ιδέας παλαιών άρχών, ζ η τε ί νά 6ρη ένα 
νεον κύριον τίμ ιο ν  καί μ έ έργασίαν έργα- 
τικ ό ν . ϊν α  συνδέση τή ν  τύχην τη ς. Γράψ α
τε  : Ερμίνην Δ. Δ εντίρη , Γ ρ α φ εία  «Σφ αί
ρας» ’Αθήνας.

S . Σ. Πρός τήν δεαποινίϊα ’ Ερμίνην. Έπρο- 
χιμήοζμεν ν_ Αΐπ,„·*ϊιεώθυνσιν είς χά γραφεία 
μας πρός μεγαλειΧΒμαν ά?'*-ίλειαν. Παρακαλεί- 
σΒε 6θεν έν καιρφ, χήν ά λ λ η j ν σας νά 
ζηχήσειε άπό χά γραφεία μας. Δογιαχήριον 
«ϊφαίρας».

Φ ια νκα , θά ήθελα  νά μάθω, άν ήρχι- 
σαν επαληθευόμεναι αΐ προφητεΤαι τοΰ  νοο- 
μάντου. «Β ιν ιέρ τ» ,

— Ευχαριστώ θερμώ ς to o c  ψ ηφίσαντάς 
μ ε. ’Ιδια ιτέρω ς τό ν  «Κ ισσόν», Θ εσσαλο
ν ίκ η  Τ άκος Ν ίτσας.

— Ν έος, κατεχόμενος· ύπό άορίστου μ ε
λαγχολίας, πρός άνακούφισιν α ιτε ί άλληλο- 
γραφίαν. Σ ’ όποια πρωίογράψιι θά  τής 
χαρίσω τή  καρδιά  μου. Γράψ ατε : Γ . Φ θε- 
νά κην, Βραχάσι Μ εραμδέλου Κ ρήτης.

— Διά μίαν μικρά ν υπηρέτριαν δίδω  τρ ο 
φήν, κατοικία ν  καί μ ισθόν  δραχ. 100 κατά 
μήνα, δ ι’ υπηρεσίαν ένός άνδρογύνου. Πλη- 
ροφορίαι Γραφ εία  «Σφαίρας».

— Π αραθερίζω ν έν 'Ο λυμπία, άλληλο- 
-γραφώ μέ δεσποινίδας. Σκοπός, δ ,τ ι έπακο- 
λουθηση ΝΤκον Ά μ ά ρ α ν το ν , Κ αφ ενεΐον 
Κ ρόνιον , Α ρ χ α ία  'Ο λυμπία.

— Δ εσπ οινίδα  Μ. Κ . P. R .  A tlienes. 
Έ γ ρ α ψ α  άναμένω άπ ά ντησιν . X . Κ . Η. 
P o rt-S a id .

Τ Η Λ Ε Φ Ω Ν Η Μ Α Τ Α
Ί ω α ν . Γ χ ο ν μ α ν , έχετε δίκαιον. Ή  απο

στολή ήρχισε
Κ . Στανρόηονλον, συνδρομή σας έλήφθη. 

Ένεγραφ ητε. Μ. Πόθαν, έτακτοποιήθη ή ΰπο- 
θεσ ις, ω ;  βλεπετε. Δ Π αραπο\ιάρην, έλή- 
φ θησα νδ ρ . 12 καί 50, Β . Λοράνόο, ήοχι- 
σεν ή αποστολή τοϋ φύλλου. Σ τυ λ . ΤΙνλα- 
ρινόν, συνδρομή σας έλήφθη. P u re  C url, 
ό κ. Νοομάντης θά  σάς άπαντήση είς τό προ
σεχές. Δ ή μ . Σπετσέρη ν, δέν έλήφθη. Έ μ βά - 
σατε διά συστημένη. Βοσπορίζχ\ν, ένεκρίθη 
καί το δεύτερον ψευδώνυμον. Έ χρεώ θη τε 
δραχ. 14 Τ ζώ ρτζην  Μ αντάνην, Κ . Πα.νώρα, 
Ευθύμιον Σ χεύην, I  Μ αργίτην, δύσεις σας 
ε ί ;  διαγωνισμόν δίδος Νόρας έλήφθησαν άργά. 
' Α π ογοητΐνμένην , Κέρκυραν. Ί σ ω ς  νά πρό 
κειται περί τυπογραφικού λάθους, Σάς Ιχρεω- 
σαμεν δραχ. 25 ύ^ολογήσαντες άκριβοϊικαίως 
Δέν πρέπει νά έχετε άντίρρησιν.

Λ συκιάν, Π απαρούναν τοΰ άγροϊ’, Ν . Τ. 
Υ · , έπιστολαί σας πρό^ τόν Νοομάντην 
έλήφθησαν.

Τ Α Χ Υ Δ Ρ Ο Μ Ε Ι Ο Ν
Κ α ίν ίξμ ά ρ χ . έχρεώθητε δι’ έπίπλέον λέξεις 

'δραχ. 50. Ή  αποστολή ήτο άδύνατος.

- * ^ = = 0  Ε Ρ Ω Τ ΙΚ Ο Σ  Δ ΙΑ Γ Ω Ν ΙΣ Μ Ο Σ
Άναγνώστριαι, Άναγνώσται, περιγρά\|)ατε τήν έρω

τικήν σας Ιστορίαν̂  τάς έρωτικάς σας άτυχίας, έκθέ- 
σατε τάς άπορίας σας. ΘάσωΦήτε, θά κερδίσετε πολύ 
θά ευτυχήσετε.

Κ ά θε περιγραφή, μή ΰπερβαίνουσατούς 20 στίχους «Σφαίρας», δράχ. 3 . Κ ά θε άπάν- 
τησις, μέχρι δέκα στίχω ν, δραχ. 2. Δ ιά τούς έπί πλέον στίχους τόσον τώ ν περιγραφών 
δσον καί τώ ν άπαντήσεω ν καταβάλλονται έπί πλέον λεπ τά  20  κατά λέξιν .

Π Ε Ρ Ι Γ Ρ Α Φ Α Ϊ  
(Περικόπχονχαι οσαι δέν έκπληροϋν χούς άνβχίρ» ίροος. ΑΙ μικραί προχιμωνχαι)

Ποτέ δέν έξετίμησα, δέν άγάπηαα, δέν έπό- 
νεσα, δέν έχυσα πικρό τής καρδιάς μου δά
κρυ, δσον γιά «Εκείνην», ποτέ δέν άνύψωσα, 
λόγφ εγωϊσμοΰ, γυναίκα σέ υψηλό επίπεδο, 
καί άνύψωσα «Έκείνην». Π οτέ δέν έκαμα γιά 
γυναίκα θυσίες υλικές καί ηθικές, τής όποιες 
έκαμα γιά «’Εκείνην», καί μάλιστα παρά τάς 
δυνάμεις μου, παρά τά όνειρά μου ποΰχα 
πρίν γνωρισθώ μαζύ της

Συγχρόνως όμως ποτέ δέν άπεστράφην, δέν 
έμίσησα, δέν ελεεινολόγησα, δέν άπέπεμψ» 
κακήν κακώς, δέν έθεώρησα άλλην πλέον επ ι
κίνδυνον άπό «Εκείνην». Πολλές φορές μ' 
έξηνάγκασεν άπό ιππότης πού τής έδειχνό- 
μην, \ά δειχθώ, νά φερθώ σάν τόν ποιό χειρό
τερο τοΰ δχλου.

Κ άθομαι καί τήν σκέπιομαι, κλεισμένος 
μέσα σέ τέσσαρες τοίχους, μήνες τώρα άρρω
στος, καί άλλοτε μοΰ φαίνεται πώς τήν μισώ, 
ενώ άλλοτε πώς πολύ τήν άγαπώ, Έ χ ω  πολύ 
καιρό νά τής γράψω καί σκέπτομαι τί πρέπει 
νά κάνω, άν γίνω καλά, (γιατί πιθανόν καί νά 
τοΰ δίνω . . . .) Τώρα παρακαλώ τό αναγνω
στικό κοινό τής «Σφαίρας» νά βάλη κάτω τόν 
ερωτικό του κώδικα καί ν' άποφανθή.

Ά ν τ ρ έ α ς  Ά γ ν ω σ τ ο ς

«Τήν μισώ, την μισώ, τήν μισώ διότι. . . : 
τήν άγαπώ! Μοϋ συμβαίνει κάτι π ιρόμοιο 
μέ τήν «Έ χθρα» τοϋ Νικοντέμι.

10 μήνες τώρα όλο καί συντρίβομαι έξ αί- 
Ήας της. "Ενα μήνα νωρίτερα φαίνεται πώς 
αύτή πεθαίνει τύ ΐδ·.ο γιά μέν^:. Μέ έπληύία- 
ζε  τότε, μά έγώ δέν ήσθανόμην τίποτε άκόμη. 
Ή  αδιαφορία μου τ ή ί  κόστισε. Ά φ η σε νά 
φανή πώς μέ έλησμόνησε, ένώ μεσάτης κατέ- 
στρωνε τήν έκδίκησιν καί ήλθεν ή σαρά τής. 
"Ο τε άπεμακρύνθη αύτή, ήσθάνθην πολύ δυ
νατά τήν άνάγκην νά τήν πλησιάσω έγώ. Μέ 
προσέβαλλε άλύπητα, μέ ύβρισε,μέ συνέτριψε. 
Ά π ό  τότε χήν μισώ, τήν μισώ, γιατί τήν άγα
πώ . Μέ τό μίσος μου θέλω  νά διώξω τήν 
άγάπη τη ·, διότι μοΰ άφήρεσε τόν έγωϊσμό. 
Ποιά θ έλ ει νά μάθη τήν Ιστορία μου; Ποιά 
νά μοΰ δείξη τή λύση; Βενιέρτ

Αλληλογραφούσα μ’ έ .α  άγνωστο ό όποιος 
μ’ άγάπησε.

Τόν άγάπησα κ ’ έγώ μέ τήν θέρμη τής 
πρώτης μου άγάπης καί δέν όνειρευόμεθα 
παρά τήν εύτυχίαν μας. Μά ή μοίρα εΐνε 
ιτάντα κακιά καί μάς έφθόνησε. Ή  ύπόληψις 
τή ; μάννας του κινδύνευε καί γιά νά ίω θ ^  
έπρεπε νά νυμφευθρ, μά ποΰ δέν άγάπησε κ* 
οΰτε θ ’ άγαπήση ποτέ του; Τ ό  έκανε μά 
έγεινε δυστυχής, έγεινε θϋμα χής μάνας του, 
δπ ω ; κ’ αύτή έγεινε πρό καιρού γ ι’ πΰτόν 
ύποθηκεύσασαν τό σπήτί της γιά νά έμπο- 
ρευθή ό γυιός της. Ε ξα κολουθεί νά μ 'ά γα π φ  
καί να γραφή πώς μιά μέρα θά μέ κάνη κοντά 
του εύτυχισμένη. Προσπαθώ νά τόν λησμο
νήσω γιατί μέ τύπτει ή συνείδηαις. Ά γα π ώ  
ένα ίί.τανδρον. Ε ρ ω τ ώ  τί νά κ ά ιω ;

7*/. Π α αα γιάν ν η

Έ ζοϋσα, τόν δρόμον τής ζω ής μου εντελώς, 
εντελώς άμέριμνος, εύτυχισμένη, έν μέσφ τών 
ίδικών μου καί μιάς παιδι>ής μου φίλης, 
δταν φάνηκε έμπρός μου αύτός, μέ τά  ύψηλά 
του^αίοθήιιατα. Μοΰ έκλόνησε δλο τό εΐνε 
μου καί έχασα τήν γαλήνη/ τής ψυχής μου. 
Έ χ ο υ ν  παρέλθη δύο έτη κα ί, ζώ  μέ μόνην 
τήν παρηγορίαν νά τόν άγαπώ. Φ τά σα με είς 
σημεϊον λατρείας χωνίς νά ,δυνηθοΰμε τούλά- 
χιστον μίαν φοράν νά άνταλλάξωμεν μίαν μό
νην λέξιν, καί έν τούτοις έννοώ δτι μέ έκτιμά 
καί μέ άγαπά, τί τόν έμποδίδει δμως νά δι- 
στάζη τόσον δέν ήξεύραι.',Ή μόνη σκέψις μου 
εΐνε αύτός. Ζητώ άπό σάς, άγαπητοί μου άνα- 
νώσται, τί πρέπει νά πράξω δπως τόν εν
νοήσω καί μέ εννοήσει καλύτερα καί βρώ 
μίαν λύσιν αύτοϋ τοϋ δράματος;

Π ο ν ιμ έν η , Κέρκυρά

Α Γ Ί Α 3 Ν Γ Τ Ι - Ι Σ :Ε Ι  Η  
Λ αβω μένο Περιστέρι, μέ συγχωρεϊς, τό  

έπιχείρήμα, τό όποιον σκέπτεσαι νά κάμης, 
δέν τό κρίνω εύλογον, λόγο) τοϋ ψευδωνύμου 
σου, και ώ ; έκ τούτου δέν έχω νά προσθέσω 
τίποτε. Ά γ ν ω σ το ς Ό όοιπόρος

’Αμάραντε χρίνε, νά σκοτώσης ιόν π ατέ
ρα της, αύτήν νά τήν άπαγάγης καί νά γίνης 
Γιαγκούλας ή κάλεσε τόν Γιαγκούλαν νά σοΰ 
καθαρίση τήν ύπόθεσιν σου, καί άν δέν δύ· 
νασαι νά κάμης τάνωτέρω άντε τότε ν’ αύτο- 
κνονήσης- Κρ\ν4ριον

Ά π ογοητενμένην . Έ κ τίσ α τ* τό παλάτι 
τής ευδαιμονίας, τό έθαυμάσατε, πρός στιγ- 
μήν,καί είδατε δτιεΐνε τέλειον.Μ ετεχειρίσθητε 
άντί πύλου καί ύδάτου, όνειρα.

Τ ό έν λόγω παλάτι έπέπρωτο νά δεχ- 
θή τούς ίδιοκτήτας, τούς κτίσαντας αύτό, 
άλλά, έρχονται οί οίκογενειακοί λόγοι, δηλαδή, 
οί αύτουργοί τών δυστυχιών, οί δήμιοι, διά 
νά γίνουν φρουροί χής εισόδου, καί συνάμα 
φορείς μιάς δυστυχίας.Οΰτω πράττουν δταν 
νομίσουν πρός στιγμήν, δτι είναι κύριοι τΰς 
καταστάσεως, άλλά ή ιδέα αύτή είναι μία 
μεγάλη —καίτής αϋτής τών ‘ Ιουδαίων άκόμη — 
πλάνη, δταν δμως έξβλθουν έκ τής πλάνης, 
τότε εύρίσκονται πρό τετελεσμένων γεγονό
των. Οί οικογενειακοί λόγοι άφ’ ή ;  στιγμής 
συνεμάχησαν,—έ>οβον κατά τήν γνώμην των — 
τά κατάλληλα, μέτρα δηλαδή έιέθησαν ώς 
φρουροί ένθεν καί ένθεν τής εισόδου, καί μέ 
τήΥ ρομφαίαν άνά χεϊρας, άπαγορεύουν τήν 

ϋΐς ιόν παράδεισον ενός Ά δά μ  καί 
μ ιά ς Ε ΰ τ ς . Πλάνη τών .άνθρώπωντοΰ εικο
στού αίώνος 1

Ευτυχώς ποϋ υπάρχει κάποιος υπερασπι
στής τών καρδιών, συνάμα δέ μέγας κριτής 
χών οίκογενειακών λόγων ! Ά λ λ α ι αί βου/.αί 
τών άνθρώπων, άλλα Κύριος βούλεται. Κ α
λούνται οίσυγγενεϊς δήθεν είς εσπερίδας, καί, 
μετά τό σχεττκόν φαγοπότι, ϊ*ικνύουν είς τά 
τέκνα των τήν όδόν χή ; κλίνης, αύτοί δέ σκέ
πτονται, λαμβάνουν άποφάσεις, μελετούν σχέ
δια, καί έ;ιανω είς τήν συζήτησιν άκούονται 
μερικοί νά λέγουν :« Ή  . . .  παίρνει μεγάλη 
προίκα, αύτός δέν έχει τίπ οτε, δέν τή^ δίδο- 
μεν» Ά λ λά  έάν ή :αν ή κόρη πτωχή, καί τήν* 
άγαποΰσε νέος πλούσιος, τί αποφάσεις θά 
έλάμβανον ; Τώρα, άς άπαντήσουν οί ΰπο- 
στηρικταί τών οικογενειακών λόγων.

Σάς παραθέτω καί τήν γνώμην μιάς όμοιο- 
παθοΰς σας, ήτις λέγει: «Μέσα οέ μιά γλάστρα 
φυτρώνει ένα u ija io  λουλούδι, μά ‘κείνος ποϋ 
τώ χει ζητάει άκόιιη ώραιότερο νά τό κάμη· 
Τό τρέφει μέ τύ άγνότερο νερό, καί τό πειό 
γλυκό αγέρι, καί τό τρέφει γ ια τ ί ; Γ ια τί προσ
μένει τόν έμπορα ποΰ θάρθη νά τό άγοράση. 
Μά τ ’ άγέρι, ποΰ ζητάει τό φτωχό λουλου
δάκι, δέν τό βρίσκει στόν έμπορα ποΰ άγό- 
ρασε, καί έτσι μαραίνεται σιγά-σιγά, τό τρώ ει 
τό σκουλικάκι, πούχβ φωλιάσει στή ρίζα του, 
καί στό (έλος ξηραίνεται γιά πάντα. Μ’ αν 
εΰρισκε τ ’ άγέρι ποΰ ποθοΰσε ; Μά ποΰ ;

Πρός στιγιιήν έσκέφ θητε τόν θάνατον. Ή  
όδός αύτή μέχρι τινός ήταν ή μόνη έλπίς, 
άλλά κατόπιν έρευνών άπεδείχθη δτι ό ' άν
θρω πος καί μετά τόν λεγόμενον θάνατον ζή. 
Σάς έρωτώ: θ ’ άναχωρήϋητε άπό αύτόν τόν 
λεγόμενον κόσμον άφίνουσα ίχνη εύτυχίας; 
Ό χ ι  βεβαίως. Ή  συμφορά θά πλήξη *°ύ ς 
γονείς σας, αδελφούς καί άδελφάς, ή συνεί- 
δηϊΐς θά  τούς τύπτη, αίωνίως, ή περιφρό- 
νησις μιάς κοινωνίας καί οί καθημερινοί 
άνεστεναγμοί τών σύ/γενών καί γονέων τοΰ 
έραστοΰ σας. (διότι θά σάς άχολουθήση) θά  
είναι ό μόνος σύντροφός των. Ά ναπαυθήτε 
άκόμη στή χλόη τής δροσεράς άγάπης, θα υ 
μάσατε τό ώραΐο σας παλατάκι πού μέ τόσους 
κινδύνους, ελπίδας, καί όνειρα έκτίσατε, έως 
δ του οί οικογενειακοί λόγοι συντριβοΰν πρός 
τής θελήσεως σας, πρός τής όρμής σας καϊ 
έστέ βεβαία δτι ή νίκη είναι ίδική σας.

Κ α ί, ιξμ ά ρ χ



ΚΑΕΙΣΑΤΕ ΤΑ ΣΧΟΛΕΙΑ ΤΟΝ ΚΑΘΟΛΙΚΟΝ ΚΑΛΟΓΡΑΙΟΝ ΚΑΙ ΤΟΝ ΟΥΝΙΤΟΝ 

ΕΤΣΙ ΜΟΝΟΝ ΘΑ ΠΑΥΣΗ Η ΜΙΑΡΑ ΚΑΤΑ ΤΗΣ ΘΡΗΣΚΕΙΑΣ ΜΑΣ ΠΡΟΠΑΓΑΝΔΑ.— ΜΟΝΟΝ ΕΤΣΙ
Ή  προπαγάνδα τών καθολικών έθριάμβευσε. 

Μά ώς έδώ τά πράγματα θεω ροίνται κάπως 
φυσικά, διότι οΰτε ό προσηλυτισμός, ούτε ή 
προπαγάνδα είναι διά τήν εποχήν μας πράγ
ματα ^αφύσικα. Έ κ εϊν ο  δμως τό όποιον είναι 
εντελώς περίεργον καί άξιον ΐδιαιτέραο προ
σοχής καί μελέτης, είναι τό εξής : Διατί ή 
καλογραία Φωτιάδου, ύπηρετοΰσε ώς ύπο- 
διευθύντρια εις τήν σχολήν τών καλογραιών 
της Νάξου, έζήτησε τήν άδειαν άπό τόν 
Παπα νά φορέση τό ένδυμα τών Έλληνίδω ν 
μοναχών;

Τό ύπερφυσικόν εί\αι τό εξής :
\ πηρετοΰσα εις τήν εν Νάξο» Σχολήν τών 

Καλογραιών ή Φωτιάδου, ώς ΰποδιευθύντρια, 
έζήτησε παρά τοΰ Πο'πα τήν άδειαν νό φο
ρ ίσ η _ τό ένΚνμα τών Έ λ λ η ν ίό ω ν  κ α λ ο 
γραιών. Διατί ήΟέλησε ν' άλλαξα καλογηρι- 
κόν σχήμα ή Φωτιάδου. Οί λόγοι είναι εΰ- 
νόηϊοι. Μέ τό ένδυμα τής Έλλΐ}νίδος μονα- 
χής ή προπαγάνδα ήτο εφικτοί. Καί τής προ
παγάνδας αυτή; δέν έμεινεν αμέτοχος ή Φ ω 
τιάδου. Μέ τό ένδυμα τής Έλληνίδος μονα- 
χής μετεβη ε ις  την Κω\]πολιν και πολλάκις 
επεχείρησε νά στερεάση έκεΐ μίαν σχολήν κα
λογραιών. Οί Τούρκοι όμως τοΰ Κεμάλ, οί 
οποίοι δέν θέλουν άλλον νοικοκύρην μέσα 
στο σπίτι των, τής άπηγόρευσαν νά ίδρύστι 
την σχολήν.

Τ ό τε  ή Φωτιάδου άνεχώρησεν άπό τήν 
Κση']πολιν καί ήλθεν εις τάς Α θήνας, •όπου 
ανενόχλητος ειργάσθη διά τήν ίδρυσιν τής 
βΖ°λής, τών λεγομένων Έλληνορρύθμων κα

λογραιών, καθολικών δηλαδή κατά τήν ψυχήν 
καί τήν συ.νείδησιν καλογραιών, ά?λά μέ 
σχήμα 'Ελληνίδος καλογραίας. Στάκτη αρκετή 
έπεσε τότε στά μάτια τοΰ κόσμου. Ή  σχολή 
— Ινα πελώριον «τίριον είς τήν όδόν Ά ριστο- 
τέλους έκτίσθη καί άθρόα ήρχισεν ή έγγραφή 
μαθητριών.

— Είναι δικαΐς μας καλογρ^αις, έλεγον, οί 
αφελείς γονείς, καί έστελναν τά κορίτσια τους 
μεσα στή σχολήν τών προπαγανδιστρών, διά  
νά μορφωθούν, καί μεταμορφωθούν Ε λ λ η ν ο 
π ρ ε π ές

_ Ή  προπαγάνδα μέσα είς τό σχολεϊον αύτό 
τής όδοΰ ‘Αριστοτέλους διενεργεϊται μέ 
τόσην τέχνην ώστε τά θύματα μέχρι σήμερον 
είναι πολλά.

Ή  θρησκευτική συνείδησις τών νϊηρών Έ λ -  
ληνίδων έχκαθολικίζεται. Καί ό έκκαθολι- 
κισμός προχωρεί ακάθεκτος ε ίς  τό έργον .του 

Νά δοίμ ε τώρα ποιός θά  τόν σταματήσω 
καί πότε.

Ο αγών τοΰ Μ. Μητροπολήτου πρέπει νά 
ένταθή. Ή  Κυβέρνησις πρέπει νά λάβ]) δρα- 
στικαϊμέτρα.^ Μέ συσκέψεις καί συμβούλια 
δέν σώζεται ή κινδυνεύουσα ορθόδοξος θρη
σκεία.

ΤΟ Μ Ο Ν Ο Ν Μ Ε Σ Ο Ν  Τ Η Σ  Σ Ω Τ Η Ρ Ι Α Σ

ΚΛ&ΤτεΙ α S tk V rM o S ™ "
Ώ "  f 111 τ άς αλλας προπαγανδιστικάς σχολάς. 
Ι ο  ζήτημα είναι καθαρώς εσωτερικόν πού

κανείς δέν θά σκεφθή σοβαςώς ν’ άντιδράση.
Ε ίδατε τί έγεινε προχθές s i ;  τήν Ινοκκι- 

νιάν. Οί Ρ ϊτο  Γκρέκο, άποθρασυνθέντες άπό 
τήν άκηδείαν τοϋ Κράτους έζήτησαν νά
Κ Τ ΙΣ Ο \ Ν  ΣΧΟ Λ ΕΙΟ Ν  είς τόν έκεϊ προα- 
φυγικόν συνοικισμόν. Καί ευτυχώς ποϋ ο ί 
πρόσφυγες άντελήφθησαν τούς σκοπούς των 
καί τού ; έξεδίωξαν, η δ’ άλλως οί περίφημοι 
αυτοί Γοοπαγανδισταί ρασοφόροι θά  έθριάμ 
βευον. Καί ό θςίαμβός των θά έσή^ιαινε τήν 
κατερείποισιν τής 'Ορθοδόξου Θρησκείας θά  
άπετέλει ένα στίγμα διά τό κράτος, μίαν τα- 
πβίνωσιν διά τόν ’Ορθόδοξον κλήρον.

Ο ΡΘ Ο ΔΟ ΞΟ Ι ΙΕΡΩ Μ ΕΝ Ο Ι Π Ρ Ο Σ Ε 
Ξ Α ΤΕ  : Οί Οΰνΐται διαθέτουν άφθονα χρη
ματικά μεσα. Καί τό χρήμα καταστρέφει βα· 
θύτερον ή ό δυναμίτης Οί Οΰνΐται δέν έπτοή- 
θησαν άπό τάς συστάσεις σας καί άπό τάς δια
μαρτυρίας σας Έργάζωνται νυχθημερόν διά 
ΝΑ Σ Α Σ  ΕΞΟ Ν ΤΩ ΣΟ Υ Ν , διά νά δηλητη 
οιάσουν τήν ψυχήν τών άφελών ’Ορθοδόξων. 
Π Ρ Ο Σ Ε Ξ Α Τ Ε .

Ό  ορθόδοξος "Ελληνισμός μόνον ΑΠΟ 
Σ Α Σ  περιμένει νά έξοντώσβτε τούς εχθρούς 
τής θρησκείας του πού βυησοδημοίν έναντίον 
τών ΙΕΡΩ Ν  ΜΑΣ Κ Α Ι Τ Ω Χ  Ο ΣΙΩ Ν  μέσα 
είς τήν καρδίαν τοΰ 'Ελληνισμού.

Π Ρ Ο Σ Ε Ξ Α Τ Ε  ! Ό  άγων σας ηρέπει νά 
ένταθή όσον είναι καιρός άκόμη. Αιότι έάν 
έκπέσωμεν θρησκευτικώς γενική άποσι’νθε- 
σις μας άναμένετε. θ ά  έκπέσ(ομεν τότε καί. 
κρατικώς καί έθνικώ ς. α  δ α υ

Ο Ε Ρ Ω Σ  Τ Η Σ  Ω Ρ Α ΙΑ Σ  Ο Δ Ο Ν Τ Ό Τ Α Τ Ρ Ο Υ
Ο ΝΕΟΣ ΜΑΡΙΟΣ ΚΑΙ Η ΤΙΤ1ΚΑ ΤΟΥ.—ΜΙΑ ΠΟ ΛΥ  

Εσ χ ι σ ε  τα  γ ρ α μ μ α τ α  τ η ς  κ α ι  τ η ν  
'ΚΑΙ  ΚΑΤΟΠΙΝ ΕΤΙΝΑΞΕ

Ε ίς τήν έπί τής όδοΰ Έ ϊνάρδου 6 οικίαν 
του ηύτοκτόνισεν δ 20βτής Μάοιος Π ρ ίν τεί^ .

τήν έρωτήσω τί έπιθυμεΐ να_ τής φερω,
(βληθείς Οια σφαίρας περιστρόφου εις την 
κροταφικήν χώραν. 'Η  αυτοκτονία τοΰ νέου 
όφειλομένη είς έοωτικούς λόγους, ενινβν ί··τό 
τάς έξής Λράματικάς »»Λρι«τάσ>ί»ς.
Ό αύτόχειρ τήν παραμονήν τ ή ; Πρωτομαγιάς 
διεσκέδαξεν είς τά Π ατήσια μετά τ ή ; οίκο- 
γενείας του. Χ θ ές  δέ περί τήν μεσημβρίαν 
συνηντήθη μέ τόνφίλον του Κ.Στυλιανίδην μέ 
τόν όποιον μετέβησαν είς τόν Βασιλικόνκήπον, 
όπου παρέμεινα μέχρι τής μεσημβρίας. Ά να - 
χωρήσαντες έκ .ΐθ εν  οιήλθον έκ τής πλατείας 
τοΰ Συντάγματος, ένθα ό αύτόχειρ πσρεκά- 
λεσε τόν Στυλιανίδην νά μεταβοΰν είς τδ έπί 
τής | όδοΰ Έ ρμ οΰ όπλοπωλεϊον πρώην Μαλ- 
τσινιώτη διά νά άγοράστ) ένα περίστροφον, 
ίσχυοιοθείς ότι θά  τό άπέστελλεν είς ένα 
φίλον του είς Πάτρας όστις τοΰ είχεν άπο- 
βτείλΉ διά τήν άγοράν του 500 δραχμάς. Μ ε
τέβησαν πράγματι είς τό ανωτέρω όπλοπω- 
>8Ϊον καί ήγόραβε ένα περίστροφον Μράουνικ 
πλήρες φυσιγγίων διά τό όποιον ό Πρίντεζης 
«πλήρωσε 3G0 δρ .,δώ σαςτό βνομά τουώ ; αγο
ραστού είς τόν αρμόδιον υπάλληλον.Ό  Στυ- 
λιανίδης παρετήρησεν είς τόν ΙΙρίντεζην δια- 
τ ί άφοΰ προώριζβ δι" άλλον τό περίστροφον 
έδωκβ τό δνομά του ώ ς άγοραστοΰ καί ούχί 
τοΰ έν Π άτραις φίλου του.

Ό  Πρίντεζης τοΰ άπήντησεν όιι αύτό δέν 
είχε καμμίαν σημασίαν, συγχρόνως όμως το ί 
έξέφρασε τήν άπορίαν του διότι τόσον εύ 
κολα δύναται νά άγοοάζτ) κανειςπερίστροφον 

Οί δυο φίλοι έπροχώρησαν κατόπιν μαζί 
μέχρι τών ΧαυτεΙων ένθα καί έχωρίσίίησαν 
τήν Ιην μ.μ. δώσαντες άμοιβαίαν ύπόσχεσιν 
ότι θ ά  συνηντώντο τήν (5ην μ.μ. είς τήν ο ι
κίαν τοΰ Πρίντεζη διά 'νά μεταβοΰν είς τό 
Ζάπειον. Ώ ς  βέβαιοί ό Στυλιανίβης δέν πα-

Σ Υ Γ Κ ΙΝ Η Τ ΙΚ Η  Α Υ Τ Ο Κ Τ Ο Ν Ι Α  
ΦΩΤΟΓΡΑΦΙΑ ΤΗΣ

ΤΑ ΜΥΑΛΑ ΤΟΥ,<
I ρετήρησε κανέν σημεΐον 
' ·ι»λανγολίσ- -*·· π -

μ°ν \' VJF
οΰτε ά·\ησυχίαν 

f i g  Τ0·-·_ TTfi .r— *·»·· ~ ί  =·Γθ(Λίί 
..ζ^ ίν ^ ^ λ '^ εζη ν  καθ' δλον τό 

διάστημα τοΰ περιπάτου των. "Οταν έχωρί- 
σθησαν κατ’ έπανάληψιν ο αντόχειρ τοΰ 
νπέμνησε τήν ώραν τοΰ βραδυνοΰ ρσντέβοΰ 
των καί τόν παςβκάλεοε νά μή βραδύνυ-

Η Ε ΡΩΤΙ ΚΗ Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α  Τ ΟΤ

Ό  Πρίντεζης άποχωρισθείς τοΰ φίλου του 
μετέβη κατ’ εύθεΐαν είς τήν οικίαν του καί 
έγευμάτισε μετά τής οίκογεν εί ας τσυ. Μόλις 
έφαγε χωρίς νά δείξΉ καμμίαν άνησυχίαν καί 
χωρίς νά είππ νίποτε είς τούς οικείους του 
είσήλθεν εις τό δωμάτιόν του. Μετά 5 λβητά 
τής ώρας ήκούσθη είς πυροβολισμός. Οί ο ι
κείοι προσε>θόντες άμέσως είς τό δωμάτιόν 
του ενρον αύτόν άσπαίροντα είς τό πάτωμα, 
παρά τήν κλίνην του, έν μέβ(;> λίμνης αίμα
τος. Ό  θάνατός του έπήλθεν άμέσως. Ή  
σφαίρα ιίσελθοΰσα άπό τό» δεξιόν κρόταφον 
έξήλθεν διά τοΰ άριστεροΰ καί εΰρέθη είς τό 
πάτωμα·

Ύ π ό  τό παράθυρον τοΰ δωματίου του οί 
οικείοι τοΰ αύτόχειρος άνεΰρον σχισαένην 
είς μικρά τεμάχια ογκώδη ερωτικήν άλληλο- 
γραφίαν αύιού μέ μίαν νεάνιδα όνομαζομέ- 
νην Γεωργίαν Ή λιομαρκάκη έκ Κρήτης, πτυ- 
χιοΰχον όδοντ ιατρόν έξασκούσαν τό επάγγελμά 
της είς τήν Νεμέαν. Μέσα είς τά κομμάτια 
τών επιστολών υπήρχε, σχισμένη έπίσης είς 
τεμάχια, καί φωτογραφία τής Ή λιο μ α ρ 
κάκη μαζί μέ διάφορα κάρτ ποστάλ τά όποια 
ή ιδία τοΰ είχεν άποστείλη Ό  νέος είχε 
σχίσχι τήν άλληλογραφίαν του όλίγας στιγ
μής πρό τής αύτοκτονίας του κ « ί άφοΰ έπε- 
ταξε τά κομμάτια κάτω άπό τό παράθυρον 
ηύτοκτόνησε.

w<rc ■>
- -  '  Η ΩΡΑΙΑ Ο Δ Ο Ν Τ Ο ΊΆ Τ ΡΟ Σ

Έ κ  τών άνακρίσεων διεπιστιόθη ότι ό 
αύτόχειρ συνεδέετο έρωτικώς μετά τής άνω- 
τέρω νρ.πνιδος f\rrr\ Αιοτ(ας, Τή\· είχε γνωρί 
a ti μέσφ τού φίλου του I. Κρητικού, φαίνε
ται δέ ότι είχεν άναπτυχθή άμοιβαΐος έρως 
μεταξύ των. Ή  Ή λιομαρκάκη άπό πέρυσιν 
έγι*ατεστάθη είς Νεμέαν όπόθεν τοΰ Εγραφε 
πολύ συχνά έρωτικάς έπιστολάς. Πρδ ημερών 
αυτη ειχεν άφιχθή ένταΰθα καί παρηκολούθη- 
σε τάς έργασίας τοϋ Ό δοντοϊατρικοϋ Συνε
δρίου άναχωρήσασα πρό διημέρου πάλιν διά 
Νεμέαν. Είναι άγνωστον άκόμη μέχρι τής 
στιγμής έάν ό αύτόχειρ συνηντήθη μ ετ’ αύτής 
κατά τήν διάρκειαν τής παραμονής της 
ένταΰθα. Οί γονείς τοΰ νέου ισχυρίζονται ότι 
ήγνόουν ιάς σχέσεις του με τήν άνωτέροί 
νβάνιδα.

ΠΤΑΙ ΕΙ  Η Γ ΕΩΡ Γ ΙΑ  ;
Δύο έκδοχαί γίνονται δεκταί, ώ ς πρός τά 

πραγματικά αίτια τής αύτοκτονίας του. Ή  
ότι κατά τήν ένταΰθα διαμονήν τής Ή λ ιο 
μαρκάκη διεκόπησαν μεταξύ τών δύο έραστώ\ 
αί έρωτικαί σχέσεις, διά τοΰτο δε ίσω ς άπό 
πείσμα ό νέος έσχισε πρό τής αυτοκτονίας 
του τήν φωτογραφίαν της καί τάς έπιστολάς 
της, ή ότι μετά τήν άναχώρησιν τής Ή λ ιο 
μαρκάκη, ό Πρίντεζης δέν ήδύνατο νά ύπο- 
φέριι τόν χωρισμόν της καί ηύτοκτόνησε κατα
ληφθείς άπό άπελπισίαν. Έ ν  τοιαύτβ περι- 
πτώσει θά  έσχισε τήν φωτογραφίαν της διά νά 
μή τήν έκ θέσ ΐ.

Ό  αύτόχειρ ήτο υπάλληλος τής Κεντρικής 
Τραπέζηί, καί ύπηρέτει θητείαν, ώς λιμβνο. 
φύλαξ είς τήν Διεύθυνσιν τοΰ Εμπορικού 
Ναυτικού. Ό  πατήρ του διατηρεί πιλο- 
ποιεΐον είς τήν Στοάν ’Αρσακείου.

Ο Δ ΙΑ Γ Ω Ν ΙΣ Μ Ο Σ  Τ Η Σ  Α ΙΔ Ο Σ  Ν Ο ΡΑΣ ΠΟΥ Χ Α Α Α Ε Ι ΚΟΣΜ Ο  
b  οι Ε ΙΣ  Τ Η Ν  5 Η" Σ Ε Λ ΙΔ Α ο )
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